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HENDES MAJESTÆT

DRONNING INGRID S TALE

ved den blå-grønne turnerings afslutning

jCJ*tter er vi samlede til afslutningsfest efter en Dron­
ningens Turnering. Jeg synes, de fire år er gået hur­
tigt, siden vi første gang udskrev en turnering om lyse­
stagerne. Men for jer pigespejdere forekommer det 
sikkert en evighed. Hvis I allerede var spejdere den­
gang, var I så meget yngre, at I kun hørte de ældre 
tale om den, men nu har det altså været jeres tur.

Pigespejdernes Fællesråd spekulerede meget over, 
hvordan vi skulle tilrettelægge turneringen denne
gang. Vi var alle enige om, at den burde være forskellig fra den forrige — kun een ting 
skulle være som sidst: hvert hold skulle være blandet blåt-grønt.

Jeg retter en varm tak til alle, og særlig til turneringsudvalget, som har gennemtænkt 
og udarbejdet alt på en glimrende måde.

Og nu håber jeg, at denne turnering har været til gavn og også til glæde for jer rent 
spejdermæssigt. Ved ordet „spejdermæssig" tænker I nok først og fremmest på, om I har 
været dygtige nok i syning eller tegning eller opfindsomhed ved opgavernes løsning. Men 
jeg tænker her mest på det kammeratskab, som jeg håber, at I alle gensidigt har følt — 
grønne og blå.

Hvis det bliver sagt om jer, at I er gode kammerater, så tror jeg, I har fået noget af det 
helt rigtige ud af jeres samarbejde under turneringen, og det samarbejde kan fortsætte 
fremefter som en ganske naturlig ting. Sker det, har I haft gavn og også glæde af Dron­
ningens Turnering.

I vores gule tillæg er der et ganske kort lille vers, som jeg synes giver udtryk for det, 
vi alle skal samles om:

Rejs dig, o flamme, 
vis ved dit lysskær 
vejen til skønhed, 
glæde og fred.

Lysestagerne er lige blevet afleveret af det forrige vindende hold: Assens-Brenderup. 
Tak for, at I har passet så godt på dem. Vi ved alle, at et par stager er to ting, men de 
hører sammen som et par gode venner og kammerater. Det skal de også blive ved med 
i fremtiden. Der findes ikke noget smukkere end tændte lys,'hvor flammerne stråler og 
stræber opefter. Lad dem være et symbol for os alle.
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DRONNINGENS TURNERING

er afsluttet!

Det er vist ikke for meget sagt, at 30.000 spej­
dere syntes, at april i år var en meget lang må­
ned. Da de sidste hold opgaver var sendt ind, var 
det næsten ikke til at udholde, at der skulle gå 
ihvertfald tre uger, før man skulle få opklaret, 
hvem der skulle have den store glæde at rejse på 
københavnertur i bededagsferien. Og som april 
skred frem, var det ikke alene spejderne, der var 
spændte, men også dommerne såmænd. De 
havde jo nu dannet sig deres billede inde i hove­
det af situationen efter de opgaver, de havde set, 
men hvordan så de andre dommeres skemaer ud?

Der var også et andet stort hold, der var 
spændte, og det var de mange, der skulle ordne og 
arrangere dagene, så de blev så festlige som pa 
nogen måde muligt, det var ikke langt fra, at de 
havde deres lille private konkurrence om, hvem 
der skulle gøre det mest, festligt, holdet der stod 
for det store arrangement i Helligåndshuset med 
opstillingen af dukker og husflid, så det kunne 
præsentere sig så fordelagtigt som muligt flan­
keret af plakater og forårskalendere, holdet, der 
skulle sørge for teatertur og rundtur i og om Kø­
benhavn, og endelig holdet, der havde den ikke 
mindst taknemmelige opgave at skulle skabe 
rammen om det sprængfyldte nu i KFUK’s fest­
sal, hvor dronningen skulle sige: „Nr. 1 er . . . 
J ørlunde-Birkerød. “

Om turen i København fortæller Terttu fra 
Birkerød andetsteds i bladet, og fra udstillingen 
ser vi billeder, der gerne skulle vise lidt af det 
meget, der var at se på og glæde sig over, så her 
skal vi blot prøve at fortælle alle jer, der ikke 
havde mulighed for at være med lidt om aftenen, 
hvor den helt store afgørelse skulle falde.

Allerede klokken halvotte mødte de spejdere, 
der var inviteret i kraft af, at de var placeret i 
dommerlisten. De fint placerede jyske hold må 
glæde sig til, at der er planer om, at næste tur­

nering skal afsluttes i Jylland, og fynboerne må slå 
sig til tåls med, at de havde chancen, da turnerin­
gen stod på Hylkedam.

Alle spejdere mødte med blå og grønne silke­
bånd i lommen, og da de tre vindende hold kom 
kl. 19,50, viftede deres beundrende kammerater 
med båndene og sang:

Vær velkommen 
her i salen 
vinderhold, 
sammen med de bedste 
skal nu her vi feste.
Hip hurra.

I gættede rigtigt, at det var på melodi: Mester 
Jakob, og at den blev sunget som kanon, og at 
det var Meise, der sad ved flyglet, og at det hele 
var en stor kogende larm. (Meget kogende, for 
temperaturen var som i en operationsstue.)

På scenen stod fire hornblæsere og lod som om 
de var skåret ud i træ, kun deres øjne, som nys­
gerrigt gled ned til vinderholdene for at være 
med i den store tipning, viste, at de var levende. 
Så lød deres fanfare, alle røg op. Det var dron­
ningen, der kom. Og der kom de to spejderche­
fer. Så lyder en ny fanfare, og Meise spiller Ri- 
berhusmarch, som var hun et helt orkester, 
korpsfaneme føres ind. Festen er begyndt.

Oppe på scenen har et par fjemsynsmænd stil­
let sig parat, nede på gulvet knæler et par films­
fotografer. Der er så stille, at man kunne høre et 
af silkebåndene falde til gulvet.

Dronningen går op på scenen, og nu er der 
heller ingen mere, der trækker vejret, og det er 
meget praktisk, for der er heller ikke mere vejr 
tilbage i salen.

Dronningen taler til spejderne og byder dem 
velkommen. Og så kommer det lille veteranhold, 
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tre af de gamle vindere fra Assens og Brenderup. 
De er blevet voksne nu, næsten, og de er ikke så 
glade ved, at de skal af med deres sejrstrofæ gen­
nem 4 år, men op går de på scenen med tændte 
lys i stagerne og afleverer dem med tak for, hvad 
disse stager har betydet for samarbejdet hjemme 
hos dem i disse fire år.

Og så udløses endelig spændingen: Jørlunde- 
Birkeråd har vundet denne gang. Holdet van­
drer op på scenen. Det er et stort hold, de kunne 
se ud til at være i alle aldre fra 18 år og til lige 
fyldt 11. De får lysestagerne og et dronninge- 
håndtryk med hjem og megen hurra med på 
vejen.

Men der er megen hurra i os endnu, og der 
råbes ikke mindre for de dygtige hold fra Nord- 
fyn, som får deres velfortjente standerplader. Og 
nu trænger alle til at synge.

Men vi vil også gerne se de fire med det mysti­
ske navn Rubokifi eller omvendt eller begge dele, 
og de viser sig sammensnoede af et tykt blågrønt 
symbolsk tov, der forhåbentlig er stærkere i vir­
keligheden end det papir, det her er fremstillet 
af. To patruljeførere har følt trang til at sige tak 
for turneringen og for meget andet godt, og det 
gør de friskt i en slags dobbelttale.

Nu trænger spejderne i salen til noget andet. 
Men de må sidde stille lidt endnu, for der er en 
overraskelse i baghånden til dem endnu. Der sid­
der i salen tre herrer med en fødselsdagspakke. 
Hvem kan det være? Der er dem der mener, at 
det nok er fædre til førerne for de sejrende hold. 
Der er dem, der hvisker, at det er et par „hof- 
mænd“ eller måske detektiver, der skal passe på 
dronningen? (Som om vi ikke kunne det selv!) 
Skudt forbi! Det er landsgildeledelsen for Set. 
Georgsgilderne, der kommer med en gave til fæl­
lesrådet på ikke mindre end 30.000 kr., som er 
samlet sammen til et formål, som fællesrådet må 
bestemme, blot skal det kunne gavne samarbej­
det bla og grønne spejdere imellem. 30.000 kr. 
er mange penge, som vi må råbe hurra for.

Hvorfor hed turneringen egentlig tovtræknin­
gen? Ja, det ved man vist ikke, men det kunne 
der jo lægges megen symbolik i, og et blågrønt 
hold, der ihvertfald garanteret de sidste fjorten 
dage har haft det dejligt sammen med at prøve 
til festen, synger en tovtrækningsvise med om­
kvæd:

Trække tov 
det er sjov, 
blå og grøn ved samme tov. 
Kom tag fat, 
vis nu at, 
blot vi enes går det glat. 
Hvem der bliver nummer et 
det kan være ligefedt.
hovedsagen er, at hver og en nu 

trækker lidt!

Ned fra loftet har hængt et vers som en slags 
dekoration. Nu viser det sig, at vi alle skal synge 
dette vers på en glad melodi af W. From Peter­
sen. Han sætter sig selv ved flyglet. Tonerne er 
lette at fange, og snart synger alle, om at vi er 
mange, mange mange, når vi alle møder op. 
Temperaturen, der før var som i en operations­
stue, er nu som ved Ækvator midt på dagen, men 
stemningen er god, alle er med, og alle forstår og 
nikker genkendende til det spil, der nu oprulles. 
Det begynder med en patrulje, der repeterer op­
gaverne, og går over i et slags drømmespil på 
Amalienborg slotsplads, hvor gardisterne i deres 
skilderhuse går vagt (jo, du læste rigtigt, for skil­
derhusene går med) og hvor alle de husflidsting, 
der har været deponeret i kælderen myldrer op 
ved midnatstimens slag og mødes med plakater 
og forårskalendere o. s. v. Til sidst bliver det dog 
gardisterne for meget med al det sjov, og de 
kommanderer plakater og husflid og det hele ind 
i Helliggejst, hvor de skal stå i gabestokken i tre 
dage.

Da konferencieren mener, at klokken er ble­
vet mange, lyder der protest fra salen, og så ta­
ger vi igen slagsangen, om at vi er mange, mange, 
mange. Nu sidder den fast, og snart kan I nynne 
med på den rundt om i troppene. Ruth Kristian­
sen afslutter aftenen, idet hun taler om kamme­
ratskab og hjælpsomhed.

Det er en god aften at tale om kammeratskab 
på. Det er så klart, at mange og gode kammerat­
skaber er sluttede i disse måneder, kammeratska­
ber, der nok skal holde fremover.

Fanerne føres ud, dronningen går, spejderne 
går. Ja, det tror man da.

Det var en god aften, en festlig aften, og en 
meget blågrøn aften, som vi vil mindes med god 

glæde.
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den 29. marts

Det som skal forestille en perron foran Lyngby lokal­
station myldrede den 29. marts om morgenen med men­
nesker, også kaldet spejdere, hvilket vist var ret usæd­
vanligt så tidlig om morgenen på en søndag, klokken var 

kun 7. Alle dansede forventningsfulde rundt om den for­
seglede konvolut, men pludselig stivnede Susanne rædsels­
slagen, for hun havde glemt gryder, grydelåg, tændstikker, 
gibs og en grydeske hjemme — og hjemme ville sige i 
Hellerup 1 Det var jo en god start, men afsted fo’r hun 

på cykle og måtte så gå glip af det store øjeblik, da vi 
andre brød den hemmelighedsfulde kuvert fra Rubofiki. 
Vi gav os til at løse koden, som var det eneste man kun­
ne gøre på stedet. Vi prøvede med hvert syvende bogstav 

og med hvert trettende og med andre underlige tal, ind­
til den geniale Birgitte fandt ud af, at det var hvert an­
det bogstav, der skulle bruges. Midt i løsningen opdagede 

vi, at toget, vi skulle have været med, slet ikke gik! Det 
var jo på en måde udmærket, for Susanne nåede først 
frem højrød og pustende tyve minutter efter, at det skulle 

have gået, hvis det ellers havde gået, hvad det altså ikke 

gjorde om søndagen. Men afsted kom vi da og startede 

vor tur i Nærum.

Vi begyndte ved kirken, men pludselig stivnede Plys 

med et gips — nej, undskyld et gisp (gibsen kom først se­
nere), for hun havde glemt øksen i toget. Det var uheld 

nummer to, men heldigvis går det ikke så stærkere med 

toget, end at hun kunne nå at finde øksen, inden det 
kørte. Lidt over otte begyndte alvoren. Grå og Plys teg­
nede grundplanen af kirken — så heldigt, at Grå lige 

havde lært sligt i skolen! Anne og Plys målte op og gjor­
de det så inderligt, at deres uniformer var hvide af kalk­
puds; inden vi var færdig klokken 9 gik vi med klokkeren 

op i tårnet og ringede solen op, vore trommehinder var 

ved at sprænges, men det var en oplevelse.

Fra kirken gik vi gennem Dyrehaven til Lundtofte, 
hvor vi besøgte en bondegård. Vi bankede artigt på og 

ud kom en lillebitte bondemand med hvidt hår og rare 

øjne. Hr. Jensen vidste godt, hvem vi var, og hvad vi 
ville, for Grå havde spurgt ham, om vi måtte komme. Vi 

så, hvordan køer så ud (det med hornene er hovedet, og 

yveret er vældig praktisk, for det leverer mælken), vi 
lærte om malkemaskiner, renseapparater og så på grise i 
grisesti og høns i honehus (altså ikke omvendt).

Vi bad om lov til at tænde bål, og det måtte vi da så 

gerne på en af markerne, og vi fik lov at sanke brænde. 
Vi sagde pænt tak og farvel — snart blussede på bedste 

indianermanér en rask ild, hvorover vi stegte vort the- 
vand. På det bedste styrkede af the og mad gav nogle sig 

til at splejse, mens andre skrev interviewet ned, nogle ka­
stede sig ud i at tage gibsaftryk af dyrespor, men nu var 

det dagens værste uheld kom med dagens storste gisp, for 

vi havde ikke helt gibs nok til helt fine spor, og vi havde 

endda haft et helt kilo med. Birgitte og Lotte var noget 
prægede af deres arbejde, deres uniformer var helt over­
sprøjtede med gibs, og deres fingre så ud som om de 

havde været på hospitalet og fået dem alle bandagerede 

til ubevægelighed. Vi havde kun een slags vand, og det 
var thevandet, så det brugte vi til at vaske dem i. Det var 

en udmærket the, resterne slukkede vi bålet med!

Susanne havde bart glemt gryden og andre »mdting
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Det som skal forestille en perron foran Lyngby lokal- 

station myldrede den 29. marts om morgenen med men- 

nesker, også kaldet spejdere, hvilket vist var ret usæd- 

vanligt så tidlig om morgenen på en søndag, klokken var 

kun 7. Alle dansede forventningsfulde rundt om den for- 

seglede konvolut, men pludselig stivnede Susanne rædsels- 

slagen, for hun havde glemt gryder, grydelåg, tændstikker, 

gibs og en grydeske hjemme — og hjemme ville sige i 

Hellerup! Det var jo en god start, men afsted før hun 

på cykle og måtte så gå glip af det store øjeblik, da vi 

andre brød den hemmelighedsfulde kuvert fra Rubofiki. 

Vi gav os til at løse koden, som var det eneste man kun- 

ne gøre på stedet. Vi prøvede med hvert syvende bogstav 

og med hvert trettende og med andre underlige tal, ind- 

til den geniale Birgitte fandt ud af, at det var hvert an- 

det bogstav, der skulle bruges. Midt i løsningen opdagede 

vi, at toget, vi skulle have været med, slet ikke gik! Det 

var jo på en måde udmærket, for Susanne nåede først 

frem højrød og pustende tyve minutter efter, at det skulle 

have gået, hvis det ellers havde gået, hvad det altså ikke 

gjorde om søndagen. Men afsted kom vi da og startede 

vor tur i Nærum. 

Vi begyndte ved kirken, men pludselig stivnede Plys 

med et gips — nej, undskyld et gisp (gibsen kom først se- 

nere), for hun havde glemt øksen i toget. Det var uheld 

nummer to, men heldigvis går det ikke så stærkere med 

toget, end at hun kunne nå at finde øksen, inden det 

kørte. Lidt over otte begyndte alvoren. Grå og Plys teg- 

nede grundplanen af kirken — så heldigt, at Grå lige 

havde lært sligt i skolen! Anne og Plys målte op og gjor- 

de det så inderligt, at deres uniformer var hvide af kalk- 

puds; inden vi var færdig klokken 9 gik vi med klokkeren 

op i tårnet og ringede solen op, vore trommehinder var 

ved at sprænges, men det var en oplevelse. 

Fra kirken gik vi gennem Dyrehaven til Lundtofte, 

hvor vi besøgte en bondegård. Vi bankede artigt på og 

ud kom en lillebitte bondemand med hvidt hår og rare 

øjne. Hr. Jensen vidste godt, hvem vi var, og hvad vi 

ville, for Grå havde spurgt ham, om vi måtte komme. Vi 

så, hvordan køer så ud (det med hornene er hovedet, og 
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yveret er vældig praktisk, for det leverer mælken), vi 

lærte om malkemaskiner, renseapparater og så på grise i 

grisesti og høns i hønehus (altså ikke omvendt). 

Vi bad om lov til at tænde bål, og det måtte vi da så 

gerne på en af markerne, og vi fik lov at sanke brænde. 

Vi sagde pænt tak og farvel — snart blussede på bedste 

indianermanér en rask ild, hvorover vi stegte vort the- 

vand. På det bedste styrkede af the og mad gav nogle sig 

til at splejse, mens andre skrev interviewet ned, nogle ka- 

stede sig ud i at tage gibsaftryk af dyrespor, men nu var 

det dagens værste uheld kom med dagens største gisp, for 

vi havde ikke helt gibs nok til helt fine spor, og vi havde 

endda haft et helt kilo med. Birgitte og Lotte var noget 

prægede af deres arbejde, deres uniformer var helt over- 

sprøjtede med gibs, og deres fingre så ud som om de 

havde været på hospitalet og fået dem alle bandagerede 

til ubevægelighed. Vi havde kun een slags vand, og det 

var thevandet, så det brugte vi til at vaske dem i. Det var 

en udmærket the, resterne slukkede vi bålet med! 

Susanne havde bare glemt gryden og andre småting 
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Birgitte og gipsen

Til sidst gik vi en dejlig tur langs Mølleåen til Fugle­
vad og endte i de blå spejderes lokale for at skrive op­
gaverne rent for ret at tækkes dommerne. Men disse fik 

aldrig at vide, at turen for Grå og Susanne kom til at 
strække sig fra om morgenen kl. 6 til om aftenen kl. 21. 
Men det var de ikke kede af. Vi syntes alle, det havde 

været en begivenhedsrig dag. _ ,,
Falkene

INTERVIEW
Vi taler denne gang med en af vinderne 

fra Dronningetumeringen

Det er det dejligste vejr i store bededags-ferien. 
Det er sommervarmt og solen skinner over lyse­
grønne kastanjer langs søerne, og med sin store 
hat skubbet om i nakken kommer Terttu van­
drende pa vej til radiohuset, hvor hun sammen 
med de andre vindere skal interviewes til uge- 
revuen.

Vi har god tid, og Terttu og jeg sætter os på 
en bænk i skyggen og snakker sammen om disse 
dage.

' Jeg ^ror aldrig, jeg glemmer disse dage, si­
ger Terttu. Jeg har oplevet så meget, at jeg slet 
ikke synes jeg kan holde det ud fra hinanden. Og 

så skal vi ovenikøbet hjem og skrive stil om det, 
har rektor sagt!

— Fortæl mig lidt om jeres ankomst til Kø­
benhavn, siger jeg.

— Jeg synes, det er mange dage siden vi kom, 
siger Terttu, men det var jo nu altså i forgårs, vi 
om eftermiddagen kom til hovedbanegården. Og 
der stod jo værtsspejdeme og nogle førere og tog 
imod os. De råbte hurra for os, og alle menne­
sker så forbavsede efter os. Så blev vi råbt op og 
fik anvist, hvem der skulle være vore værter.

— Og så var I i teatret om aftenen?
— Ja, vi skulle have været i Det kgl. Teater, 

men der gik ikke noget for os, så vi kom i stedet 
i Folketeatret og så „Den kære familie*'. Har De 
set det? Eller skal jeg sige du? Det er vældig 
sjovt, og så var det spændende med så mange 
spejdere i teatret.

— Hvad skulle I så lave hele lørdag?
— Jo, først var vi i Spejderhuset i Lundsgade, 

og det er vældig flot, synes jeg. Der blev vi 
hentet i en stor bus og kørt til Christiansborg. 
Dér skulle vi se de store sale, og vi fik alle sutter 
på for ikke at snavse gulvene til, det syntes vi var 
mægtig sjovt. Bagefter gik turen til lufthavnen, 
hvor vi skulle spise frokost, mens store flyvere 
kom og gik. Bagefter var vi oppe i Frelsers kirke­
tårn, altså de af os, der turde. Det kribler så sært 
i maven på en deroppe, men i sådan et dejligt 
vejr er det en spændende tur.

— Fortæl mig lige, spørger jeg, om I hele ti­
den skelede til de andre og tænkte på, hvem af 
jer, der i aften skulle have lysestagerne med 
hjem?

— Jeg tror nok, vi alle tænkte på det, men vi 
snakkede ikke om det, og jeg syntes ihvertfald, at 
de andre så så dygtige ud, så vi skulle være godt 
tilfredse med, at vi blev nr. tre og bare fik lov at 
være med til alt dette her.

— Hvad så I mere af København?
— Vi var i Mindelunden i Ryparken med 

blomster, og det syntes jeg var smukt og højtide­
ligt. Så spurgte en af førerne om vi ikke var så 
trætte, at vi ville hjém, men at vi godt kunne nå 
at tage til akvariet i Charlottenlund. Og det ville 
vi selvfølgelig. Men der var nu nogen, der sov lidt 
på vejen. Vi sluttede med at drikke the eller var 
det sodavand, tænk det har jeg glemt i en spej­
derkælder i Amaliegade.
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Til sidst gik vi en dejlig tur langs Mølleåen til Fugle- 
vad og endte i de blå spejderes lokale for at skrive op- 
gaverne rent for ret at tækkes dommerne. Men disse fik 
aldrig at vide, at turen for Grå og Susanne kom til at 
strække sig fra om morgenen kl. 6 til om aftenen kl. 21. 
Men det var de ikke kede af. Vi syntes alle, det havde 
været en begivenhedsrig dag. Fulbenn 

Månedens INTERVIEW 
Vi taler denne gang med en af vinderne 
fra Dronningeturneringen 

Det er det dejligste vejr i store bededags-ferien. 
Det er sommervarmt og solen skinner over lyse- 
grønne kastanjer langs søerne, og med sin store 
hat skubbet om i nakken kommer Terttu van- 
drende på vej til radiohuset, hvor hun sammen 
med de andre vindere skal interviewes til uge- 
revuen. 

Vi har god tid, og Terttu og jeg sætter os på 
en bænk i skyggen og snakker sammen om disse 
dage. 

Jeg tror aldrig, jeg glemmer disse dage, si- 
ger Terttu. Jeg har oplevet så meget, at jeg slet 
ikke synes jeg kan holde det ud fra hinanden. Og 
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så skal vi ovenikøbet hjem og skrive stil om det, 
har rektor sagt! 

— Fortæl mig lidt om jeres ankomst til Kø- 
benhavn, siger jeg. 

— Jeg synes, det er mange dage siden vi kom, 
siger Terttu, men det var jo nu altså i forgårs, vi 
om eftermiddagen kom til hovedbanegården. Og 
der stod jo værtsspejderne og nogle førere og tog 
imod os. De råbte hurra for os, og alle menne- 
sker så forbavsede efter os. Så blev vi råbt op og 
fik anvist, hvem der skulle være vore værter. 

— Og så var I i teatret om aftenen? 
— Ja, vi skulle have været i Det kgl. Teater, 

men der gik ikke noget for os, så vi kom i stedet 
i Folketeatret og så ,Den kære familie". Har De 
set det? Eller skal jeg sige du? Det er vældig 
sjovt, og så var det spændende med så mange 
spejdere i teatret. 
— Hvad skulle I så lave hele lørdag? 
— Jo, først var vi i Spejderhuset i Lundsgade, 

og det er vældig flot, synes jeg. Der blev vi 
hentet i en stor bus og kørt til Christiansborg. 
Dér skulle vi se de store sale, og vi fik alle sutter 
på for ikke at snavse gulvene til, det syntes vi var 
mægtig sjovt. Bagefter gik turen til lufthavnen, 
hvor vi skulle spise frokost, mens store flyvere 
kom og gik. Bagefter var vi oppe i Frelsers kirke- 
tårn, altså de af os, der turde. Det kribler så sært 
i maven på en deroppe, men i sådan et dejligt 
vejr er det en spændende tur. 
— Fortæl mig lige, spørger jeg, om I hele ti- 

den skelede til de andre og tænkte på, hvem af 
jer, der i aften skulle have lysestagerne med 
hjem? 

— Jeg tror nok, vi alle tænkte på det, men vi 
snakkede ikke om det, og jeg syntes ihvertfald, at 
de andre så så dygtige ud, så vi skulle være godt 
tilfredse med, at vi blev nr. tre og bare fik lov at 
være med til alt dette her. 
— Hvad så I mere af København? 
— Vi var i Mindelunden i Ryparken med 

blomster, og det syntes jeg var smukt og højtide- 
ligt. Så spurgte en af førerne om vi ikke var så 
trætte, at vi ville hjem, men at vi godt kunne nå 
at tage til akvariet i Charlottenlund. Og det ville 
vi selvfølgelig. Men der var nu nogen, der sov lidt 
på vejen. Vi sluttede med at drikke the eller var 
det sodavand, tænk det har jeg glemt i en spej- 
derkælder i Amaliegade, 
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— Nå, men så kunne I da ikke holde til mere?
— Jo, det kunne vi da rigtignok, siger Terttu 

helt forarget, for vi skulle da min sandten også 
se spejderudstillingen i Helligåndshuset.

— Kunne I finde jeres egne ting?
— Ja, jeg fandt dukkerne, for de havde hove­

der som ingen andre dukker, fordi vor patrulje­
fører, som er lidt af en kunstner, selv havde lavet 
dem og fået dem brændt til i sin fars ovn, han er 
nemlig keramiker. Det er også hende, der har la­
vet det meste af plakaterne, vi andre gav gode 
råd og sådan noget.

Fortæl mig så lige, hvordan man føler det, 
når dronningen siger: „Nr. i: „Birkerød-Jør- 

lunde“?
Ja, det ved jeg slet ikke, hvordan jeg skal 

forklare. Vor fører tudede af glæde, og det var 
vi vist alle sammen lige ved. Det er, som om man 
skal springe i luften af bare glæde.

— Jeg skal lige høre en ting endnu Terttu, in­
den vi går ind i radiohuset, hvordan kunne I 

komme til at arbejde sammen, der er dog et styk­
ke vej mellem Birkerød og Jørlunde?

— Der er ihvertfald ti kilometer, som regel 
cyklede vi jo, men der var nogle gange i vinter, 
hvor vi måtte leje en rutebil for vore egne penge, 
for troppene er så fattige. Men vi har haft det 
godt sammen, og det skal vi nok blive ved med. 
Vi har også en sang, som vi skal se at få lov til at 
synge i radioen. Den begynder:

Her kommer Jø-Bi-spejdeme, 
grønne vi er og blå —

Og så har vi et råb: Så spytter vi i næven og 
tager fat. Jøbi — Jøbi — Jøbi 1

Og så går vi hen til radiohuset og møder de 
andre Jøbi-spejdere. Jeg ser dem an, mens vi hol­
der mandtal og tæller, om de alle er kommet. Og 
jeg tror på, at de har fortjent deres fine sejr, de ser 
ud til at være lavet af det tømmer, der ikke slum­
per til en sejr, men som netop spytter i næverne 
og tager fat. AH

5) O JIJIE RlfE har ordet. . .
Nu da de glade vinderhold er rejst hjem med lysestager 

og sølvplader fra den festlige afslutning i København, 
kan det nok være lærerigt og interessant for alle hold at 
hore lidt om bedømmelsen. Skemaer med de opnåede 

points for hver opgave er tilsendt turneringsholdenc — 

alle de tal er der ikke plads til her i bladet.
Den første og' den anden Dronninge-turnering var vidt 

forskellige. Den første formede sig som cn udendørstur­
nering, den anden var mere indendorspræget, fordi den 

skulle foregå i vinterhalvåret og uden nogen samlet slut­

spurt.
Ved den sammensætning turneringsholdene fik, havde 

næsten alle bestående patruljer mulighed for at deltage, 
og den første bedømmelse måtte derfor foretages af trops­
førerne. Den endelige bedømmelse er foretaget af eksper­
ter indenfor de forskellige områder — og nedenfor lader 

vi dem selv fortælle om deres indtryk af opgavernes løs­

ning.

i. afd. i: Fremstil 2 husflidsting, der skal være så pænt 
udført, at de kan sælges.

Dommere: Inge Ehrenskjold — Lise Bauer
Annette Christiansen — Lilli Christophersen

Opgaven var som helhed meget ensartet, idet idéerne 

til tingene bar præg af at være hentet fra ugebladene.

Det må være et udslag heraf, at de fleste af tingene var 

lavet af årets store mode: bast og peddigrør, som også er 

et taknemmeligt materiale at arbejde med. Der var dog 

også fremstillet morsomme og pæne ting af andre mate­
rialer, f. eks. fikse dukkemøbler, det morsomme gamle 

„gnavspil", snavstøjsbøtte med kludeklip og bordlamper, 
hvor både fod og skærm var „hjemmelavet". Et par op­
gaver var lost med tændstikker som materiale, idéen var 

god, men det er tvivlsomt om disse ting kan sælges.
Rundt omkring i troppene har det øjensynligt voldt van­

skelighed at afgøre, hvad der bestemmer en ting som hus­
flid. Dommerne har som rettesnor her brugt „bestemmel­
ser for duelighedstegn" afsnittene om husflid og hånd­

arbejde.
Vi håber, at mange gennem denne konkurrence har 

fået lyst til at arbejde videre med husflid for derved at 
vinde sig større færdighed i de enkelte ting. Vi havde 

ofte indtrykket af, at det var det første forsøg, der var 

blevet indsendt til bedømmelse. For at få fine resultater 

kræves der, at man får grundig vejledning. Det kan f. eks. 
tiltrænges i kurvefletning, hvor vi fandt flere pæne ting, 
hvor hankene nemt gik af, og aflukningen sprang op ved 

den mindste berøring.
Vi savnede flere steder regnskab samt en fortegnelse 

over, hvilke ting, der skulle med under betegnelsen „hus­
flid" og hvilke, der hørte med under „morgenbordet".
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— Nå, men så kunne I da ikke holde til mere? 
— Jo, det kunne vi da rigtignok, siger Terttu 

helt forarget, for vi skulle da min sandten også 
se spejderudstillingen i Helligåndshuset. 
— Kunne I finde jeres egne ting? 

- Ja, jeg fandt dukkerne, for de havde hove- 
der som ingen andre dukker, fordi vor patrulje- 
fører, som er lidt af en kunstner, selv havde lavet 

dem og fået dem brændt til i sin fars ovn, han er 
nemlig keramiker. Det er også hende, der har la- 
vet det meste af plakaterne, vi andre gav gode 
råd og sådan noget. 

Fortæl mig så lige, hvordan man føler det, 
når dronningen siger: ,,Nr.1: ,,Birkerød-Jør- 
lunde"? 

Ja, det ved jeg slet ikke, hvordan jeg skal 
forklare. Vor fører tudede af glæde, og det var 
vi vist alle sammen lige ved. Det er, som om man 
skal springe i luften af bare glæde. 
— Jeg skal lige høre en ting endnu Terttu, in- 

den vi går ind i radiohuset, hvordan kunne I 

komme til at arbejde sammen, der er dog et styk- 
ke vej mellem Birkerød og Jørlunde? 
— Der er ihvertfald ti kilometer, som regel 

cyklede vi jo, men der var nogle gange i vinter, 
hvor vi måtte leje en rutebil for vore egne penge, 
for troppene er så fattige. Men vi har haft det 
godt sammen, og det skal vi nok blive ved med. 
Vi har også en sang, som vi skal se at få lov til at 
synge i radioen. Den begynder: 

Her kommer Jø-Bi-spejderne, 
grønne vi er og blå — 

Og så har vi et råb: Så spytter vi i næven og 
tager fat. Jøbi — Jøbi — Jøbi! 

Og så går vi hen til radiohuset og møder de 
andre Jøbi-spejdere. Jeg ser dem an, mens vi hol- 
der mandtal og tæller, om de alle er kommet. Og 
jeg tror på, at de har fortjent deres fine sejr, de ser 
ud til at være lavet af det tømmer, der ikke slum- 
per til en sejr, men som netop spytter 1 næverne 
og tager fat. AH 

DONVMMEHBNE har ordet... 
Nu da de glade vinderhold cer rejst hjem med lysestager 

og sølvplader fra den festlige afslutning i København, 

kan det nok være lærerigt og interessant for alle hold at 

høre lidt om bedømmelsen. Skemaer med de opnåede 

points for hver opgave er tilsendt turneringsholdene — 

alle de tal er der ikke plads til her i bladet. 

Den første og den anden Dronninge-turnering var vidt 

forskellige. Den første formede sig som cn udendørstur- 

nering, den anden var merc indendørspræget, fordi den 

skulle foregå i vinterhalvåret og uden nogen samlet slut- 

spurt. 

Ved den sammensætning turneringsholdene fik, havde 

næsten alle bestående patruljer mulighed for at deltage, 

og den første bedømmelse måtte derfor foretages af trops- 

førerne. Den endelige bedømmelse er foretaget af eksper- 

ter indenfor de forskellige områder — og nedenfor lader 

vi dem selv fortælle om deres indtryk af opgavernes løs- 

ning. 

1. afd. 1; Fremstil 2 husflidsting, der skal være så pænt 

udført, at de kan sælges. 

Inge Ehrenskjold — Lise Bauer 

Annette Christiansen — Lilli Christophersen 

Dommere: 

Opgaven var som helhed meget ensartet, idet idéerne 

til tingene bar præg af at være hentet fra ugebladene. 
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Det må være et udslag heraf, at de fleste af tingene var 

lavet af årets store mode: bast og peddigrør, som også er 

ct taknemmeligt materiale at arbejde med. Der var dog 

også fremstillet morsomme og pæne ting af andre matc- 

rialer, f. eks, fikse dukkemøbler, det morsomme gamle 

»gnavspil", snavstøjsbøtte med kludeklip og bordlamper, 

hvor både fod og skærm var ,,hjemmelavet”. Et par op- 

gaver var løst med tændstikker som materiale, idéen var 

god, men det er tvivlsomt om disse ting kan sælges. 

Rundt omkring i troppene har det øjensynligt voldt van- 

skelighed at afgøre, hvad der bestemmer en ting som hus- 

flid. Dommerne har som rettesnor her brugt ,,bestemmel- 

ser for duelighedstegn" afsnittene om husflid og hånd- 

arbejde. 

Vi håber, at mange gennem denne konkurrence har 

fået lyst til at arbejde videre med husflid for derved at 

vinde sig større færdighed i de enkelte ting. Vi havde 

ofte indtrykket af, at det var det første forsøg, der var 

blevet indsendt til bedømmelse. For at få fine resultater 

kræves der, at man får grundig vejledning. Det kan f. eks. 

tiltrænges i kurvefletning, hvor vi fandt flere pæne ting, 

hvor hankene nemt gik af, og aflukningen sprang op ved 

den mindste berøring. 

Vi savnede flere steder regnskab samt en fortegnelse 

over, hvilke ting, der skulle med under betegnelsen ,,hus- 

flid" og hvilke, der hørte med under ,,morgenbordet", 
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i.afd.a: Fremstil i dækkeserviet, i serviet og hvad der 

ellers kan være brug for til een kuvert pi et 
morgenbord undtaget service og spisegrejer.

Dommere: Inger Buchardt — Margrethe Boytlcr —
Lis Bang

Det var med nogen forventning vi tog det første over­
blik over de mange forskellige bunker servietter, thevar- 

mere m. m. i både ternet og ensfarvet, og ved nojerc efter­
syn viste mange af de forarbejdede ting, at pigespejdere 

kan sy, de kan brodere og de kan flette med bast.
Om smagen kan man som bekendt ikke diskutere, hvor­

for dommerne så vidt muligt undlod at tage hensyn til 
farvesammensætningerne, men i vor bedømmelse lagde vi 

naturligvis forst vægt på, at der var de mest nødvendige 

ting til kuverten, derudover gav det ekstra, hvis der var 

mange flere ting vel at mærke, hvis disse var hensigts­
mæssige. Desuden tog vi hensyn til tingenes anvendelig­
hed, valget af materialer, selve forarbejdningen og sam­
arbejdet, hvor dette var muligt at bedømme. Vi ville ger­

ne have kunnet give en ekstra karakter for originalitet, 
men den blev der desværre ikke brug for.

Mange arbejder bar præg af en vis hjælpeløshed og 

flere ting var heller ikke anvendelige i praksis, fordi de 

var forarbejdet af et uegnet materiale. Det kræver stor er­
faring at flette tevarmere af siv og bast, så de kan stå og 

så de er en pryd for øjet!! Mange af de flettede kurve var 

ikke afsluttet solidt nok. Hvis de sidste indstik er for 

korte, trækker de sig ud af indstikket, når stråene er tørre.
De syede servietter røbede, at de færreste spejdere ved, 

hvordan man syer hjørner. Vrangen på et håndarbejde 

røber hurtigt, om den, der har udført det, er ordentlig 

eller ej. Maskinsyning på de indsendte lunch-sæt og ser­
vietter var afgjort en misforståelse.

Et særligt hjertesuk vil vi gerne fremføre: alt for mange 

modeller var taget direkte efter ugebladene, hvor er spej­
dernes opfindsomhed henne?

De sæt opgaver, der nåede de højeste point var meget 
smukke, og det skal siges, at der også i mange af de øv­
rige sæt var nydelige detailler at glæde sig over.

i. afd.3: Fremstil 2 dukker, ca. 30 cm høje, der skal 

klædes pa i jeres hjemegns nationaldragter, 
den ene som pige, den anden som dreng.

Dommere: Fru Ellen Andersen, Nationalmuseet — Ada 

Brink Jensen — Gerda Frellesvig — Joan Ga­
den — Gudrun Bjerno

Dommerne skriver, at kun sidste punkt af denne op­
gaves ordlyd var rigtig for alle holdenes vedkommende!

det sa vanskeligt selv at fremstille et par dukker? 

Alt for mange havde sendt købedukker, adskillige havde 

købt hovederne og syet resten selv; de fleste af de hjem­
melavede var af stof, et enkelt vakkelvorent par af halm, 

et solidt og morsomt par var helt af træ, og et andet havde 

tunge lerhoveder. Kun meget få havde givet sig i kast 
med papmache, der dog er så fornøjeligt og let et mate­
riale at arbejde med, og hvor der er så mange mulig­
heder. Det højeste pointsantal her blev dog givet til tøj­
dukker, hvor bade hoved og krop var fint og omhyggeligt 

og meget morsomt lavet. Og når der opgives et mål, selv 

om der star „cirka behøver der nu ikke at være over ca. 
20 cm forskel pa de største og de mindste i forsamlingen.

Selve nationaldragterne var det i det store og hele en 

fornøjelse at se, i hvert fald når man ikke havde særlig 

indgående kendskab til dem! For da eksperten kom til, 
faldt mange ynkeligt igennem som sclvkomponerede eller 

klædt på efter de forhåndenværende kludeposers princip. 
Men mange havde gjort utroligt meget ud af såvel for­
studierne som selve håndarbejdet, endog vævet noget af 
stoffet selv. Der var henrivende huenakker og høje hatte 

imellem. Points-skalaen gik til 100, 4 pct. af holdene op­
nåede mellem 80 og 90 points — medens 25 pct. lå mel­
lem 1 og 10 — og så kan man jo gøre sig sine tanker om 

dette.

Men der blev — fra dommernes side — ikke blot taget 
hensyn til, hvor korrekt dragten var, men også til, hvor 

pænt og ordentligt det var lavet, om det f. eks. var „ko- 
besko eller man selv havde snittet træskoene og syet lak­
skoene med spænderne. Der blev kigget på undertøj og 

somme og hvis tøjet kunne tages af og på, var det et 
plus mere. Mange af dukkerne var desværre tilsyneladende 

beregnet på at blive betragtet med hænderne på ryggen 

og fra en ret stor afstand.

Og så ville det have været så rart, om nogle flere havde 

ledsaget sit dukkepar med en angivelse af hjemsted og 

fremstilling, omkostningerne derved og lidt bedre besked 

om, hvordan samarbejdet havde formet sig mellem de to 

patruljer ved løsningen af denne opgave.

s. afd. 1: Lav 3 plakater (ca. 30x40 cm) — den før­

ste skal illustrere en national begivenhed, den 

anden dansk spejderliv året rundt, den tre­
die skal være en dansk plakat, hvor bl. a. føl­
gende 10 ting forekommer: postbud, korn­
mark, tivoli, bøgetræ, rødgrød, cykle, lands­
bykirke, færge, bondegård — og Ole Lukøje.

Dommere: Thora Lund og Kirsten Dragsted

De to tegnere, der bedømte denne opgave skriver:
„Hvor kunne vi blive rige, hvis vi fik alle de honorarer, 

som spejdere ud over hele landet skylder os for brugs­
retten til vore tegninger."

Alle de, der har kopieret og været energiske med sak­
sen i spejderbladene fik ikke så meget ud af det. Det vi 
først og fremmest så på var fantasiudfoldelsen og den 

selvstændige idé. Tegnetalentet så vi heller ikke så me­
get på, hvor bare idéen var god, men derimod på far­
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1. afd. 2: Fremstil 1 dækkeserviet, 1 serviet og hvad der 

ellers kan være brug for til een kuvert på et 

morgenbord undtaget service og spisegrejer. 

Dommere: Inger Buchardt — Margrethe Bøytler — 

Lis Bang 

Det var med nogen forventning vi tog det første over- 

blik over de mange forskellige bunker servietter, thevar- 

mere m. m, i både ternet og ensfarvet, og ved nøjere efter- 

syn viste mange af de forarbejdede ting, at pigespejdere 

kan sy, de kan brodere og de kan flette med bast. 

Om smagen kan man som bekendt ikke diskutere, hvor- 

for dommerne så vidt muligt undlod at tage hensyn til 

farvesammensætningerne, men i vor bedømmelse lagde vi 

naturligvis først vægt på, at der var de mest nødvendige 

ting til kuverten, derudover gav det ekstra, hvis der var 

mange flere ting vel at mærke, hvis disse var hensigts- 

mæssige. Desuden tog vi hensyn til tingenes anvendelig- 

hed, valget af materialer, selve forarbejdningen og sam- 

arbejdet, hvor dette var muligt at bedømme. Vi ville ger- 

ne have kunnet give en ckstra karakter for originalitet, 

men den blev der desværre ikke brug for. 

Mange arbejder bar præg af en vis hjælpeløshed og 
flere ting var heller ikke anvendelige i praksis, fordi de 
var forarbejdet af et uegnet materiale. Det kræver stor er- 

faring at flette tevarmere af siv og bast, så de kan stå og 

så de er en pryd for øjet!! Mange af de flettede kurve var 

ikke afsluttet solidt nok. Hvis de sidste indstik er for 

korte, trækker de sig ud af indstikket, når stråene er tørre. 

De syede servietter røbede, at de færreste spejdere ved, 

hvordan man syer hjørner. Vrangen på et håndarbejde 

røber hurtigt, om den, der har udført det, er ordentlig 

eller ej. Maskinsyning på de indsendte lunch-sæt og ser- 

vietter var afgjort en misforståelse. 

Et særligt hjertesuk vil vi gerne fremføre: alt for mange 

modeller var taget direkte efter ugebladene, hvor er spej- 

dernes opfindsomhed henne? 

De sæt opgaver, der nåede de højeste point var meget 

smukke, og det skal siges, at der også i mange af de øv- 

rige sæt var nydelige detailler at glæde sig over. 

1. afd. 3: Fremstil 2 dukker, ca. 30 cm høje, der skal 

klædes på i jeres hjemegns nationaldragter, 

den ene som pige, den anden som dreng. 

Dommere: Fru Ellen Andersen, Nationalmuseet — Ada 

Brink Jensen — Gerda Frellesvig — Joan Ga- 

den — Gudrun Bjerno 

Dommerne skriver, at kun sidste punkt af denne op- 
saves ordlyd var rigtig for alle holdenes vedkommende! 

Er det så vanskeligt selv at fremstille et par dukker? 
Alt for mange havde sendt købedukker, adskillige havde 

købt hovederne og syet resten selv; de fleste af de hjem- 

melavede var af stof, et cnkelt vakkelvorent par af halm, 

& 

et solidt og morsomt par var helt af træ, og et andet havde 

tunge lerhoveder. Kun meget få havde givet sig i kast 

med papmache, der dog er så fornøjeligt og let et mate- 

riale at arbejde med, og hvor der er så mange mulig- 

heder. Det højeste pointsantal her blev dog givet til tøj- 

dukker, hvor både hoved og krop var fint og omhyggeligt 

og meget morsomt lavet. Og når der opgives ct mål, selv 

om der står ,,cirka" behøver der nu ikke at være over ca. 

20 cm forskel på de største og de mindste i forsamlingen. 

Selve nationaldragterne var det i det store og hele en 

fornøjelse at se, i hvert fald når man ikke havde særlig 

indgående kendskab til dem! For da eksperten kom til, 

faldt mange ynkeligt igennem som selvkomponerede eller 

klædt på efter de forhåndenværende kludeposers princip. 

Men mange havde gjort utroligt meget ud af såvel for- 

studierne som selve håndarbejdet, endog vævet noget af 

stoffet selv. Der var henrivende huenakker og høje hatte 

imellem. Points-skalaen gik til 100, 4 pct. af holdene op- 

nåede mellem 80 og go points — medens 25 pct. lå mel- 
lem 1 og 10 — og så kan man jo gøre sig sine tanker om 

dette. 

Men der blev — fra dommernes side — ikke blot taget 

hensyn til, hvor korrekt dragten var, men også til, hvor 

pænt og ordentligt det var lavet, om det f. eks. var ,,kø- 

besko' eller man selv havde snittet træskoene og syet lak- 

skoene med spænderne. Der blev kigget på undertøj og 
sømme — og hvis tøjet kunne tages af og på, var det et 

plus mere, Mange af dukkerne var desværre tilsyneladende 

beregnet på at blive betragtet med hænderne på ryggen 

og fra en ret stor afstand. 

Og så ville det have været så rart, om nogle flere havde 

ledsaget sit dukkepar med en angivelse af hjemsted og 

fremstilling, omkostningerne derved og lidt bedre besked 

om, hvordan samarbejdet havde formet sig mellem de to 

patruljer ved løsningen af denne opgave. 

2. afd. 1: Lav 3 plakater (ca. 30 x 40 cm) — den før- 

ste skal illustrere en national begivenhed, den 
anden dansk spejderliv året rundt, den tre- 

die skal være en dansk plakat, hvor bl. a. føl- 
gende 10 ting forekommer: postbud, korn- 

mark, tivoli, bøgetræ, rødgrød, cykle, lands- 

bykirke, færge, bondegård — og Ole Lukøje. 

Dommere: Thora Lund og Kirsten Dragsted 

De to tegnere, der bedømte denne opgave skriver: 

»Hvor kunne vi blive rige, hvis vi fik alle de honorarer, 

som spejdere ud over hele landet skylder os for brugs- 

retten til vore tegninger.” 

Alle de, der har kopieret og været energiske med sak- 

sen i spejderbladene fik ikke så meget ud af det. Det vi 

først og fremmest så på var fantasiudfoldelsen og den 

selvstændige idé. Tegnetalentet så vi heller ikke så me- 

get på, hvor bare idéen var god, men derimod på far- 



verne og den plakatmæssige virkning. En plakat skal 
kunne fange opmærksomheden på lang afstand, og derfor 

må den ikke være gnidende fuld af detaljer, så den arme 

beskuer ikke aner, hvad hun skal sætte blikket på. En god 

plakat fotograferer sig ind i ens bevidsthed, uden at man 

tænker på, at man har kigget på den. Det er naturligvis 

lidt meget forlangt af en plakat, der skal indeholde så 

mange forskellige ting. Der er dog nogle, der har forstået 
den kunst at forenkle. De har fremhævet et hovedmotiv og 

ladet alt det andet være bifigurer, der ikke forstyrrede 

helheden. To af holdene har f. eks. ladet et postbud med. 
sin cykle stå og betragte en plakat med alle de andre 

ting på. Så er der ca. 40 hold, der har ladet Ole Lukøjes 

paraply være blikfanget og ladet alt det andet samle sig 

om en drømmende person — det var også en god løsning.
Den nationale begivenhed er I sluppet bedst fra.
Når alt kommer til alt, har langt de fleste klaret sig 

pænt — for opgaverne var svære, og der var jo også me­

get andet, der skulle nås foruden.

2. afd. s: Forberede en underholdning på ca. 10 min. og 

udføre denne på et fælles tropsmøde den 22. 
februar (evt. d. 21.) og aflevere en beskri­

velse heraf.
Dommere: Gudrun Due Jensen — Annesofie Hermann — 

Anna Møller.

Når man som dommer skal bedømme en underholdning 

ud fra et referat, føler man det lidt, som om man skulle 

indbilde sig, at man i stedet for at se en forestilling må 

nøjes med en anmeldelse.
Vi har i bedømmelsen været temmelig strenge, fordi 

alt for mange af underholdningerne ikke har dækket, 

hvad de skulle.
Når man får den opgave at skulle underholde sine spej­

derkammerater på den 22. februar, er det klart, at man 

skal stræbe efter at underholde dem med et eller andet i 
tilslutning til denne dag og dens mange tanker til kam­
merater ude omkring i verden. Og når der på papiret star, 
at man skal underholde i 10 min., så betyder det ti og ikke 

tre eller 15 eller 30!
Der er mange hold, der har forstået at de skulle finde 

på noget, der havde med spejdernes verdensomspændende 

kammeratskab at gøre. Andre har opgivet at give deres 

spil kolorit fra netop denne dag og har valgt at under­
holde med noget, man i al almindelighed kunne kalde et 
spejderspil, og det .var også godt. Til nod kan man vælge 

noget typisk dansk, når man med dette viser, at det er 

tænkt som en slags dansk hilsen til dagen.
Men når man vælger alle mulige tilfældige optrin, som 

har været brugt i snese af år, klovnenumre og lign., har 

man ikke fattet opgaven rigtigt.
Det har i høj grad talt til holdenes fordel, når de har 

bestræbt sig for at lave noget selv, men også når de i aner-

Hvad mon 

dommerne mener 

om den plakat?

kendelse af, at det magtede de ikke, har forstået f. eks. 
at lave en godt sammensat potpourri af andre ting, sådan, 
at der dog er gjort forsøg på at sætte egne idéer og tan­
ker ind på foretagendet. Vi har også honoreret de hold, 
der har fortalt om de maleriske dragter og dekorationer, 

de har lavet.
Mange af referaterne var nydeligt udstyret og morsomt 

sat op, men det må indrømmes, at det kun har kunnet 
tælle lidt i points, da der ikke var forlangt nogen ud­

smykning.
Vi vil advare jer lidt imod for megen højtidelighed i 

optrinene, fordi det er sværere at gennemføre noget høj- 
stemt, end noget gemytligt, men det er al ære værd, at 

man gør forsøget.

3. afd. 1: Lav en forårskalender (str. ca. 30 x 40 cm). 
Dommere: Camilla Christensen — Agnete Gottlieb

Hansen

Mange besvarelser vidner om, at I er gået igang med 

forårskalenderen med energi og fantasi. Nydelige illustra­
tioner af jeres iagttagelser har bidraget til at give kalen­

derne et festligt præg.
Iagttagelserne er anbragt på mange forskellige måder. 

Julekalenderidéen går igen flere gange, men der er også 

mange andre gode idéer, og der kunne nævnes mange 

eksempler på opfindsomhed fra jeres side. Det har også 

glædet os at læse de versificerede tekster, som enkelte 

hold har givet deres iagttagelser og i hvilken de på en 

fiks måde har fået spejdernes navne på kalenderen.
Men lad os også se lidt på den mindre gode side af sa­

gen, og her er det bedst at have opgavens ordlyd „in 

mente", og I må spørge jer selv: Hvad skal der stå på en 

kalender? Der skal naturligvis stå datoer, og det er uden 

tvivl mest praktisk, at datoerne kommer i den rigtige

(fortsatte* side 76)
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verne og den plakatmæssige virkning. En plakat skal 

kunne fange opmærksomheden på lang afstand, og derfor 

må den ikke være gnidende fuld af detaljer, så den arme 

beskuer ikke aner, hvad hun skal sætte blikket på. En god 

plakat fotograferer sig ind i ens bevidsthed, uden at man 

tænker på, at man har kigget på den. Det er naturligvis 

lidt meget forlangt af en plakat, der skal indeholde så 

mange forskellige ting. Der er dog nogle, der har forstået 

den kunst at forenkle. De har fremhævet et hovedmotiv og 

ladet alt det andet være bifigurer, der ikke forstyrrede 

helheden. To af holdene har f. cks. ladet et postbud med. 

sin cykle stå og betragte en plakat med alle de andre 

ting på, Så cr der ca. 40 hold, der har ladet Ole Lukøjes 

paraply være blikfanget og ladet alt det andet samle sig 

om cn drømmende person — det var også en god løsning. 

Den nationale begivenhed er I sluppet bedst fra. 

Når alt kommer til alt, har langt de fleste klaret sig 

pænt — for opgaverne var svære, og der var jo også me- 

get andet, der skulle nås foruden. 

2. afd. 2: Forberede cn underholdning på ca. 10 min. og 

udføre denne på et fælles tropsmøde den 22. 

februar (evt.d. 21.) og aflevere en beskri- 

velse heraf. 

Dommere: Gudrun Due Jensen — Annesofie Hermann — 

Anna Møller. 

Når man som dommer skal bedømme en underholdning 

ud fra et referat, føler man det lidt, som om man skulle 

indbilde sig, at man i stedet for at se en forestilling må 

nøjes med en anmeldelse. 

Vi har i bedømmelsen været temmelig strenge, fordi 

alt for mange af underholdningerne ikke har dækket, 

hvad de skulle. 

Når man får den opgave at skulle underholde sine spej- 

derkammerater på den 22. februar, er det klart, at man 

skal stræbe efter at underholde dem med et eller andet i 

tilslutning til denne dag og dens mange tanker til kam- 

mcrater ude omkring i verden. Og når der på papiret står, 

at man skal underholde i 10 min., så betyder det ti og ikke 

tre eller 15 eller 30! 

Der er mange hold, der har forstået at de skulle finde 

på noget, der havde med spejdernes verdensomspændende 

kammeratskab at gøre. Andre har opgivet at give deres 

spil kolorit fra netop denne dag og har valgt at under- 

holde med noget, man i al almindelighed kunne kalde et 

spejderspil, og det var også godt. Til nød kan man vælge 

noget typisk dansk, når man med dette viser, at det er 

tænkt som en slags dansk hilsen til dagen. 

Men når man vælger alle mulige tilfældige optrin, som 

har været brugt i snese af år, klovnenumre og lign., har 

man ikke fattet opgaven rigtigt. 

Det har i høj grad talt til holdenes fordel, når de har 

bestræbt sig for at lave noget selv, men også når de i aner- 
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kendelse af, at det magtede de ikke, har forstået f. eks. 

at lave en godt sammensat potpourri af andre ting, sådan, 

at der dog er gjort forsøg på at sætte egne idéer og tan- 

ker ind på foretagendet. Vi har også honoreret de hold, 

der har fortalt om de maleriske dragter og dekorationer, 

de har lavet. 

Mange af referaterne var nydeligt udstyret og morsomt 

sat op, men det må indrømmes, at det kun har kunnet 

tælle lidt i points, da der ikke var forlangt nogen ud- 

smykning. 

Vi vil advare jer lidt imod for megen højtidelighed i 

optrinene, fordi det er sværere at gennemføre noget høj- 

stemt, end noget gemytligt, men det er al ære værd, at 

man gør forsøget. 

3. afd. 1: Lav en forårskalender (str. ca. 30 x 40 cm). 

Dommere: Camilla Christensen — Agnete Gottlieb 

Hansen 

Mange besvarelser vidner om, at I er gået igang med 

forårskalenderen med energi og fantasi. Nydelige illustra- 

tioner af jeres iagttagelser har bidraget til at give kalen- 

derne et festligt præg. 

Iagttagelserne er anbragt på mange forskellige måder. 

Julekalenderidéen går igen flere gange, men der er også 

mange andre gode idéer, og der kunne nævnes mange 

eksempler på opfindsomhed fra jeres side. Det har også 

glædet os at læse de versificerede tekster, som enkelte 

hold har givet deres iagttagelser og i hvilken de på en 

fiks måde har fået spejdernes navne på kalenderen. 

Men lad os også se lidt på den mindre gode side af sa- 

gen, og her er det bedst at have opgavens ordlyd ,,in 

mente", og I må spørge jer selv: Hvad skal der stå på en 

kalender? Der skal naturligvis stå datoer, og det er uden 

tvivl mest praktisk, at datoerne kommer i den rigtige 

. ( fortsættes side 76)
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Udstillingen
Der findes mennesker, der har fået den værdifulde evne 

at kunne få selv ganske enkle og almindelige ting til at 
tage sig strålende ud, det være sig en lille billig buket 
blomster, en rest af middagen fra igår, et gammelt, slidt 
moblcment o. s. v. Den, der trådte ind i Helligåndshuset 
store bededag for at overvære åbningen af udstillingen af 
husflidsting, plakater, forårskalcndere og dukker, og som 

blot nogle få uger for havde set det hele i tilfældig pla­
cering på borde og bænke i Amaliensborgs kælder, kunne 

ikke være i tvivl om, at et menneske med netop denne 

særegne evne til at forskønne og arrangere havde været 
sjælen i arbejdet med vores udstilling.

Og rigtigt! Lis Bang var lederen. Med sine flittige hjæl­
pere havde hun tryllet sådan med alle jeres ting, at de 

så absolut tog sig ud til deres fordel. Det hele virkedte 

ordentligt og gennemtænkt, og så langt fra at være kede­

ligt og ordinært som tænkeligt.
Midt i salen stod det kæmpemæssige bord med duk­

kerne i nationaldragter. Hvor så det godt ud — se blot på 

billedet her, hvor de præsenterer sig. I en eller anden 

krog hviskedes det da også, at de alle som en havde væ­
ret gennem Lis Bangs og hendes hjælperes hænder for at 
få en tiltrængt make up, et strygejern på dragten kan 

gøre underværket, når man har ligget pakket ned i så 

lang tid, og masser af andre småting skulle friskes op, ret­
tes og arrangeres, for at hver eneste dukke kunne blive 

en så smuk brik i det store puslespil som muligt.
Her og der hang skilte, der kundgjorde ordlyden af de 

forskellige opgaver i turneringen, og nedenunder blev man 

præsenteret for resultaterne. Hvor var der mange smukke 

dækkeservietter og thevarmere imellem. Alle de mange 

ting var opdelt efter art og størrelse, så man let kunne 

overse alt, og hvis man var på jagt efter noget særligt, 
nemt kunne finde frem til det. Plakteme hang ned fra 

loftsbjælkerne og på væggene i hyggeligt selskab med for­
årskalendere, og ind imellem det altsammen livede små 

birketræer op med deres spæde lysegrønne løv, lidt blom­
ster her, lidt grønne grene dér, tilsyneladende bare løse­
ligt strøet ud over det hele, men i virkeligheden anbragt 
med sikker, erfaren hånd.

Fantasien havde også fået en chance. I salens baggrund 

fandt man en meget morsom demonstration af, at spej­
derlivet også omfatter kvindelige sysler. Nogle hvide 

.,mannequiner", af dem, som stormagasinerne bruger til 
udstilling i vinduerne, var lånt og anbragt med henholds­
vis blå og grøn uniform og lejrkittel i færd med at udøve 

disse kvindelige færdigheder. En skænkede te ved et ny­
deligt dækket morgenbord, en anden vaskede med balje, 
bræt og det hele og havde hængt det færdige til tørre på 

snoren bagved, en tredie havde travlt med strygning og 

cn fjerde puslede om en baby.
Det var fru Sybille Brun, der i overværelse af turne­

ringsudvalget, dommere og enkelte andre indbudte åb­
nede udstillingen Store bededag kl. 13. Fru Bruun fortalte 

om baggrunden for hele turneringen og sagde bl. a., at 
altfor mange foreninger kan udtrykke deres formål med 

een eneste sætning. Det kan spejderbcvægelsen ikke. På 

en af de udstillede plakater var anbragt verselinjen „spej­
derlivet har så mange kønne sider, kan du tro" — det er 

så sandt, og denne udstilling er i høj grad en af disse 

konne sider.
Af billederne kan du selv danne dig et indtryk af, hvor­

dan der så ud i Helligåndshusct, og på det ene får du et 
lille udsnit af nogle af de pæneste ting. Trods det meget 
fine vejr i store bededagsferien var der mange, der fandt 
vej ind på strøget og derfra ind til udstillingen; de fleste 

var naturligvis spejdere fra de to korps, men også en hel 
del voksne kom og beundrede de mange fine ting og tog 

noget med sig hjem. Priserne var favorable, og det var 

sikkert meget medvirkende til, at indkomsten kom op på 

omkring 1500 kroner, som skal gå til hjælp for pigespej- 
derarbejdet i Grønland. Der er endnu cn del tilbage, og 

fællesrådet vil tage stilling til, hvorledes disse ting skal 
afsættes, så det må I vente med at hore om til en anden 

KanS- duen.

DOMMERNE har stadig ordet . . .
(fortsat fra side 73) 

rækkefølge!!! For en kalender skal helst være klar og 

overskuelig. Der er ikke noget i vejen for, at man kan 

have alle datoer med, selvom man ikke har cn iagttagelse 

for hver dag.
Forårskalenderen skulle dække tidsrummet i. marts—

29. marts. Derfor er det uheldigt, at nogle lader deres 

kalender indeholde iagttagelser fra både januar og fe­

bruar.
I bedømmelsen har vi også taget hensyn til antallet af 

jeres iagttagelser, og fra alle egne af landet synes der at 
have været rige muligheder. Det er naturligt, at største­
delen af jeres iagttagelser drejer sig om livet ude i den fri 
natur, men glem ikke, at også menneskene viser deres for­
årsfornemmelser på mange forskellige måder. Nogle hold 

har været inde på tanken, men der kunne have været 

mange flere.
Mens vi er ved iagttagelserne — hvad mener I om en 

syngende nattergal og en kukkende gøg omkring midten 

af marts? Det er vist for livlig en fantasi!!

3. afd. 2: Planlæg i fællesskab en vandretur på mindst 

10 km.
Dommere: Grethe Laursen — Inga Pilgaard — 

Lil Lund — Ruth Sørensen

Der er da vist ingen tvivl om, at de allerfleste turne­
ringshold har haft dejlige og spændende ture på dron­
ningens fødselsdag. Rapporterne viser det desværre ikke 
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Udstillingen 
Der findes mennesker, der har fået den værdifulde evne 

at kunne få selv ganske enkle og almindelige ting til at 

tage sig strålende ud, det være sig en lille billig buket 

blomster, en rest af middagen fra igår, et gammelt, slidt 

møblement o. s. v. Den, der trådte ind i Helligåndshuset 

store bededag for at overvære åbningen af udstillingen af 

husflidsting, plakater, forårskalendere og dukker, og som 

blot nogle få uger før havde set det hele i tilfældig pla- 

cering på borde og bænke i Amaliensborgs kælder, kunne 

ikke være i tvivl om, at et menneske med netop denne 

særegne evne til at forskønne og arrangere havde været 

sjælen i arbejdet med vores udstilling. 

Og rigtigt! Lis Bang var lederen. Med sine flittige hjæl- 

pere havde hun tryllet sådan med alle jeres ting, at de 

så absolut tog sig ud til deres fordel. Det hele virkede 

ordentligt og gennemtænkt, og så langt fra at være kede- 

ligt og ordinært som tænkeligt. 

Midt i salen stod det kæmpemæssige bord med duk- 

kerne i nationaldragter. Hvor så det godt ud — se blot på 

billedet her, hvor de præsenterer sig. I en eller anden 

krog hviskedes det da også, at de alle som en havde væ- 

ret gennem Lis Bangs og hendes hjælperes hænder for at 

få cn tiltrængt make up, et strygejern på dragten kan 

gøre underværket, når man har ligget pakket ned i så 

lang tid, og masser af andre småting skulle friskes op, ret- 

tes og arrangeres, for at hver eneste dukke kunne blive 

en så smuk brik i det store puslespil som muligt. 

Her og der hang skilte, der kundgjorde ordlyden af de 

forskellige opgaver i turneringen, og nedenunder blev man 

præsenteret for resultaterne. Hvor var der mange smukke 

dækkeservietter og thevarmere imellem. Alle de mange 

ting var opdelt efter art og størrelse, så man let kunne 

overse alt, og hvis man var på jagt efter noget særligt, 

nemt kunne finde frem til det. Plakterne hang ned fra 

loftsbjælkerne og på væggene i hyggeligt selskab med for- 

årskalendere, og ind imellem det altsammen livede små 

birketræer op med deres spæde lysegrønne løv, lidt blom- 

ster her, lidt grønne grene dér, tilsyneladende bare løse- 

ligt strøet ud over det hele, men i virkeligheden anbragt 

med sikker, erfaren hånd. 

Fantasien havde også fået en chance. I salens baggrund 
fandt man en meget morsom demonstration af, at spej- 
derlivet også omfatter kvindelige sysler. Nogle hvide 

.mannequiner", af dem, som stormagasinerne bruger til 

udstilling i vinduerne, var lånt og anbragt med henholds- 

vis blå og grøn uniform og lejrkittel i færd med at udøve 

disse kvindelige færdigheder. En skænkede te ved et ny- 

deligt dækket morgenbord, en anden vaskede med balje, 

bræt og det hele og havde hængt det færdige til tørre på 

snoren bagved, en tredie havde travlt med strygning og 

en fjerde puslede om en baby. 
Det var fru Sybille Brun, der i overværelse af turne- 

ringsudvalget, dommere og enkelte andre indbudte åb- 

nede udstillingen Store bededag kl. 13. Fru Bruun fortalte 

om baggrunden for hele turneringen og sagde bl. a., at 

altfor mange foreninger kan udtrykke deres formål med 

cen eneste sætning. Det kan spejderbevægelsen ikke. På 

en af de udstillede plakater var anbragt verselinjen ,spej- 

derlivet har så mange kønne sider, kan du tro" — det er 

så sandt, og denne udstilling cer i høj grad en af disse 

kønne sider. 

Af billederne kan du selv danne dig ct indtryk af, hvor- 

dan der så ud i Helligåndshuset, og på det ene får du et 

lille udsnit af nogle af de pæneste ting. Trods det meget 

fine vejr i store bededagsferien var der mange, der fandt 

vej ind på strøget og derfra ind til udstillingen; de fleste 

var naturligvis spejdere fra de to korps, men også en hel 

del voksne kom og beundrede de mange fine ting og tog 

noget med sig hjem. Priserne var favorable, og det var 

sikkert meget medvirkende til, at indkomsten kom op på 

omkring 1500 kroner, som skal gå til hjælp for pigespej- 

derarbejdet i Grønland. Der er endnu en del tilbage, og 

fællesrådet vil tage stilling til, hvorledes disse ting skal 

afsættes, så det må I vente med at høre om til en anden 

sans. duen. 

DOMMERNE har stadig ordet . . . 
(fortsat fra side 73) 

rækkefølge!!! For en kalender skal helst være klar og 

overskuelig. Der er ikke noget i vejen for, at man kan 

have alle datoer med, selvom man ikke har en iagttagelse 

for hver dag. 

Forårskalenderen skulle dække tidsrummet 1.marts- 

29. marts. Derfor er det uheldigt, at nogle lader deres 

kalender indeholde iagttagelser fra både januar og fe- 

bruar. 

I bedømmelsen har vi også taget hensyn til antallet af 

jeres iagttagelser, og fra alle egne af landet synes der at 

have været rige muligheder. Det er naturligt, at største- 

delen af jeres iagttagelser drejer sig om livet ude i den fri 

natur, men glem ikke, at også menneskene viser deres for- 

årsfornemmelser på mange forskellige måder. Nogle hold 

har været inde på tanken, men der kunne have været 

mange flere. 

Mens vi er ved iagttagelserne — hvad mener I om en 

syngende nattergal og en kukkende gøg omkring midten 

af marts? Det er vist for livlig en fantasi!! 

3. afd. 2: Planlæg i fællesskab en vandretur på mindst 

10 km. 

Dommere: Grethe Laursen — Inga Pilgaard — 

Lil Lund — Ruth Sørensen 

Der cr da vist ingen tvivl om, at de allerfleste turne- 

ringshold har haft dejlige og spændende ture på dron- 

ningens fødselsdag. Rapporterne viser det desværre ikke 
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-- tic var gennemgående dårlige, enten var det lange ind­
viklede stile med beskrivelse af alle små petitesser, eller 

også kun klokkcslet og intet „kød“, kun ganske enkelte 

var virkelig gode.
Dommerne mener ikke, at holdene er helt klar over, 

hvad en ruteskitse er. De, der var vedlagt besvarelserne 

var under al kritik og de fleste var kalkeret af efter et 
kort. Nordpil og målestok havde de fleste glemt.

Naturligvis kunne man ikke på forhånd vide, at der i 
den forseglede kuvert stod, at der skulle tændes bål, men 

de fleste havde vel gættet det, da der skulle medbringes 

the og noget til at koge vand i. Derfor burde holdet ved 

planlægningen af turen have undersøgt, om der var et 
sted, hvor der kunne og måtte tændes bål. Ligeledes bur­
de holdene i forvejen have fundet ud af, hvilken bonde­
gård eller virksomhed de ville besøge — og spørge ejeren 

om tilladelse.
I landsbykirken havde nogle hold fundet ud af, at der 

var „vievand i en kande, og lysestumper i en skål“.
Der stod i opgaven. Tag en gipsafstøbning af et dyre- 

spor — men husk at lave det helt færdigt. Kun en tredic- 
del af holdene havde lavet det helt færdigt, resten ind­
sendte negativerne — og det var jo ikke meningen. Et 
gipsspor bør også renses — langt de fleste var meget snav­

sede.
Splejsningen. Det væsentlige at bemærke her, var at 

valget af tovværk var dårligt, gamle slidte tøjsnore, pa­
pirsnor og mystiske små indpakningssnorc var brugt. De 

fleste forstår at splejse, men ikke at begynde at sætte tov­
enderne sammen.

Koden. Fandt man ud af at bruge hvert andet bogstav 

og sætte ordene sammen i omvendt orden, var koden nem 

og ligetil og der stod:
„Hæder bliver den til del, der når sit mål.“ Rubofiki.

Når man afleverer sine besvarelser fra sådan en tur, 
kan man godt tænke på, at andre skal læse det. Mange 

havde afleveret besvarelserne på små sedler, som det næ­
sten var umuligt at finde ud af, andre havde gjort det 
ordentligt og pænt og atter andre havde lavet det helt 
store med tegninger og billeder.

Til slut et par bemærkninger i al almindelighed om 

indsendelserne. Den første betingelse for at komme med i 
turneringen var rettidig tilmeldelse og rettidige indsendel­
ser — det forsømte enkelte hold, og de udgik ganske au­
tomatisk.

Den næste betingelse for en god placering er, at opga­
verne løses i nøje tilknytning til opgavernes ordlyd, og en­
delig må alle besvarelser være tydeligt mærket med hol­
denes navne og hjemsted. Dette har hver gang opgaven 

udsendtes været stærkt pointeret, men ikke desto mindre 

var der mange hold, der svigtede på dette punkt, og det 
var en stor gene for dommerne, Det siger sig selv, at der 

meget nemt kan opstå forvekslinger, når så mange ting skal

bedømmes — måtte dette være en lære for fremtidige tur­
neringer af lignende art.

Og hermed slutter turneringsudvalget sit egentlige ar­
bejde med tovtrækningen. Også vort tov er blevet slidt i 
det i J4 år vi har trukket i det for turnerings skyld, men 

tovet er nu under afslutningen i København splejset så 

godt og solidt sammen igen, at dette vort symbol på godt 
venskab mellem blå og grønne spejdere og førere vil holde 

langt ud i fremtiden.
Hilsen til jer alle. Rubofiki

Jane Christoffersen — 4. Lyngby.
Charlotte Giode og Hanne Petersen 

— Fredensborg. Lise Lundsfryd og 

Hanne Graff Nielsen — r. Køben­
havn. Mathilde Ellung-Hansen og 

Karin Ehrenreich-Hansen — Bern- 
storff. Inge Sørensen, Rita Munk, 

Kirsten Bæk Nielsen, Lene Hvidsted Larsen, alle a. Silke­
borg trop. Anne Dorte Stærmose, Birgit Borik Nielsen, 
Bodil Hæstrup — 4. Odense. Inge Thomsen, Kirsten Berg- 
mann-Nielsen — O. Odense.

Birthe Bach og Birthe Grosen, 7. Aar­
hus. Birgit Hansen, Fredensborg. An­
ne Andersen og Anne Lise Nielsen, 
Hundested. Lisbeth Moller, Aakirke- 
by (som skal have en særlig lykønsk­
ning, fordi hun er den første udenfor 

førerkredsen på Bornholm, der er ble­
vet 1. kl. sp. Men der kommer snart flere, skriver divi­
sionschefen). Ellen Binderup, Rita Eriksen, Lene Hvidt-
ved Larsen, Birgitte Jespersen, Kirsten Bæk Nielsen, Lilly 

Bendtsen, Inge Sørensen, alle s. Silkeborg trop.

Lis Svinding Christensen, Hundested. 
Vm Ravn, Bodil Thyregod, Lise 

Henriksen, Alis Ørbæk, Bernstorff.
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de var gennemgående dårlige, enten var det lange ind- 

viklede stile med beskrivelse af alle små petitesser, eller 

også kun klokkeslet og intet ,kød", kun ganske enkelte 

var virkelig gode. 

Dommerne mener ikke, at holdene er helt klar over, 

hvad cn ruteskitse er. De, der var vedlagt besvarelserne 

var under al kritik og de fleste var kalkeret af efter ct 

kort. Nordpil og målestok havde de fleste glemt. 

Naturligvis kunne man ikke på forhånd vide, at der i 

den forseglede kuvert stod, at der skulle tændes bål, men 

de fleste havde vel gættet det, da der skulle medbringes 

the og noget til at koge vand i. Derfor burde holdet ved 

planlægningen af turen have undersøgt, om der var ct 

sted, hvor der kunne og måtte tændes bål. Ligeledes bur- 

de holdene i forvejen have fundet ud af, hvilken bonde- 

gård cller virksomhed de ville besøge — og spørge ejeren 

om tilladelse. 

I landsbykirken havde nogle hold fundet ud af, at der 

var , vievand i cn kande, og lysestumper i en skål. 

Der stod i opgaven. Tag en gipsafstøbning af et dyre- 

spor — men husk at lave det helt færdigt. Kun en tredie- 

del af holdene havde lavet det helt færdigt, resten ind- 

sendte negativerne — og det var jo ikke meningen. Et 

gipsspor bør også renses — langt de fleste var meget snav- 

sede. 

Splejsningen. Det væsentlige at bemærke her, var at 

valget af tovværk var dårligt, gamle slidte tøjsnore, pa- 

pirsnor og mystiske små indpakningssnore var brugt. De 

fleste forstår at splejse, men ikke at begynde at sætte tov- 

enderne sammen. 

Koden. Fandt man ud af at bruge hvert andet bogstav 

og sætte ordene sammen i omvendt orden, var koden nem 

og ligetil og der stod: 

»Hæder bliver den til del, der når sit mål," Rubofiki. 

Når man afleverer sine besvarelser fra sådan en tur, 

kan man godt tænke på, at andre skal læse det. Mange 

havde afleveret besvarelserne på små sedler, som det næ- 

sten var umuligt at finde ud af, andre havde gjort det 

ordentligt og pænt og atter andre havde lavet det helt 

store med tegninger og billeder. 

Til slut et par bemærkninger i al almindelighed om 
indsendelserne. Den første betingelse for at komme med i 

turneringen var rettidig tilmeldelse og rettidige indsendel- 

ser — det forsømte enkelte hold, og de udgik ganske au- 

tomatisk. 

Den næste betingelse for en god placering er, at opga- 

verne løses i nøje tilknytning til opgavernes ordlyd, og en- 

delig må alle besvarelser være tydeligt mærket med hol- 

denes navne og hjemsted. Dette har hver gang opgaven 

udsendtes været stærkt pointeret, men ikke desto mindre 
var der mange hold, der svigtede på dette punkt, og det 
var en stor gene for dommerne, Det siger sig selv, at der 

meget nemt kan opstå forvekslinger, når så mange ting skal 
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bedømmes — måtte dette være en lære for fremtidige tur- 

neringer af lignende art. 

Og hermed slutter turncringsudvalget sit egentlige ar- 

bejde med tovtrækningen. Også vort tov er blevet slidt i 

det 11 år vi har trukket i det for turnerings skyld, men 

tovet er nu under afslutningen i København splejset så 

godt og solidt sammen igen, at dette vort symbol på godt 

venskab mellem blå og grønne spejdere og førere vil holde 

langt ud i fremtiden. 

Hilsen til jer alle. Rubofiki 

Jane Christoffersen 4. Lyngby. 

Charlotte Gløde og Hanne Petersen 

— Fredensborg. Lise Lundsfryd og 

Hanne Graff Nielsen — sr. Køben- 

havn. Mathilde Ellung-Hansen og 

Karin Ehrenreich-Hansen Bern- 

storff. Inge Sørensen, Rita Munk, 

Kirsten Bæk Nielsen, Lene Hvidsted Larsen, alle 2. Silke- 

borg trop. Anne Dorte Stærmose, Birgit Borik Nielsen, 

Bodil Hæstrup — 4. Odense. Inge Thomsen, Kirsten Berg- 

mann-Nielsen — O. Odense. 

Birthe Bach og Birthe Grosen, 7. Aar- 

hus. Birgit Hansen, Fredensborg. An- 

ne Andersen og Anne Lise Nielsen, 

Hundested. Lisbeth Moller, Aakirke- 

by (som skal have en særlig lykønsk- 

ning, fordi hun er den første udenfor 

 førerkredsen på Bornholm, der er ble- 

vet 1.kl.sp. Men der kommer snart flere, skriver divi- 

sionschefen). Ellen Binderup, Rita Eriksen, Lene Hvidt- 

ved Larsen, Birgitte Jespersen, Kirsten Bæk Nielsen, Lilly 

Bendtsen, Inge Sørensen, alle 2. Silkeborg trop. 

Lis Svinding Christensen, Hundested. 

Vera Ravn, Bodil Thyregod, Lise 

Henriksen, Alis Ørbæk, Bernstorff. 
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Rektor

HANS HARTVIG-MØLLER

er død

Aldrig mere skal vi se rektor og fru Hartvig- 
Møller gå hånd i hånd ude på Storedam. Aldrig 
mere----- sådan føler vi, der kendte ham. Men
alle I piger, for hvem Hartvig-Møller kun er et 
kendt eller måske ukendt navn, I skal læse disse 
linier, for vi er alle rektor Hartvig-Møller en tak 
skyldig, fordi han gav spejderbevægelsen i Dan­
mark det præg, den har, hvor den er bedst.

Hartvig-Møller var cand. theol. og ville som 
ung have være præst. Men hans kloge kone, som 
kendte ham, vidste, at det, han gik ind for, ville 
han give sig selv og alt sit helt, og hun forstod, at 
han blandt sine sognebørn ville finde så mange, 
som han absolut måtte sørge for, at der ikke ville 
blive så meget tilbage, at hans egne børn kunne 
få tøj på kroppen, og sagnet siger, at hun fik 
hans tanker på andre baner. Så blev han lærer 
og senere rektor, og da fru Hartvig-Møller hørte, 
at det betød en stigning i de yderst beskedne ind­
tægter på 1000 kr. om året, glædede hun sig 
over, at deres børn kunne få noget pænt tøj. — 
Men nej! „Hvor kan vi dog gøre meget for sko­

lens drenge for alle de penge, “ sagde Hartvig- 
Møller — og sådan blev det — og fru Hartvig- 
Møller hjalp ham. I de år, Hartvig-Møller var 
rektor på GI. Hellerup Gymnasium, levede han 
og fru Hartvig-Møller for deres, drenge. I synes 
måske, det er underligt, at jeg, når det er rektor, 
jeg skal fortælle jer om, hele tiden tager fru Hart­
vig-Møller med, men det er det slet ikke, for de 
to har levet deres liv som en helhed; de hørte 
sammen, som ingen andre, jeg har kendt.

Drengene følte skolen som deres egen, de var 
gennem elevråd med til at styre den; ikke sådan 
bare i teori, som det så tit er nu, men rigtig i 
praksis. Skolen var altid åben, og den var det 
naturlige samlingssted for drengene både efter­
middag og aften.

Rektor var drengenes ven. Han fandt ud af, at 
mange af dem trængte til hjælp til lektierne. 
Hvad gjorde han? Satte sig i et klasseværelse hver 
eneste dag i to timer og hjalp dem, der kom. Han 
syntes, det var en skam, at de skulle spilde deres 
gode eftermiddag til oversidning. Hvad gjorde 
han? Lavede oversidning om morgenen. Det 
kunne man jo ikke byde .lærerne, og derfor tog 
han det selv.

Også ferierne ville rektor gerne have, at dren­
gene skulle have det rigeste udbytte af, og han 
startede — længe før alle andre — skolerejser. 
Han og fru Hartvig-Møller førte drengene rundt 
i Europa, og endnu da de var 65 år, travede de 
af sted med rygsække på ryggen op over de sne­
klædte alper.

Da spejdertanken i 1909 dukkede frem her­
hjemme, kom drengene til rektor og spurgte, om 
han ikke ville hjælpe dem at starte. Straks tog 
han fat, og længe varede det ikke, før troppen 
var dannet — med rektor selv som tropsfører. Fra 
min barndom husker jeg tydeligt, hvordan det 
hørte med i lørdag-eftermiddagens bybillede at 
spurte af, når man hørte hornmusik, for at se 
spejderne drage ud på lørdagsøvelse altid ledsa­
get af rektor og fru Hartvig-Møller. Det var en 
fast begivenhed i Hellerup i mange år uanset 
vejrlig og årstid. Når jeg nu bagefter tænker på 
det, er det så meget mere beundringsværdigt, 
fordi rektor aldeles ikke var nogen sportstype.

Aldrig sparede han sig selv, og aldrig tænkte 
han på egen magelighed eller egne ønsker. Det 
var altid drengene det gjaldt.
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Rektor 

HANS HARTVIG-MØLLER 

er død 

Aldrig mere skal vi se rektor og fru Hartvig- 
Møller gå hånd i hånd ude på Storedam. Aldrig 
mere — — sådan føler vi, der kendte ham. Men 
alle I piger, for hvem Hartvig-Møller kun er et 
kendt eller måske ukendt navn, I skal læse disse 
linier, for vi er alle rektor Hartvig-Møller en tak 
skyldig, fordi han gav spejderbevægelsen i Dan- 
mark det præg, den har, hvor den er bedst. 

Hartvig-Møller var cand. theol. og ville som 
ung have være præst. Men hans kloge kone, som 
kendte ham, vidste, at det, han gik ind for, ville 
han give sig selv og alt sit helt, og hun forstod, at 
han blandt sine sognebørn ville finde så mange, 
som han absolut måtte sørge for, at der ikke ville 
blive så meget tilbage, at hans egne børn kunne 
få tøj på kroppen, og sagnet siger, at hun fik 
hans tanker på andre baner. Så blev han lærer 
og senere rektor, og da fru Hartvig-Møller hørte, 
at det betød en stigning i de yderst beskedne ind- 
tægter på 1000 kr. om året, glædede hun sig 
over, at deres børn kunne få noget pænt tøj. — 
Men nej! ,Hvor kan vi dog gøre meget for sko- 

lens drenge for alle de penge," sagde Hartvig- 
Møller — og sådan blev det — og fru Hartvig- 
Møller hjalp ham. I de år, Hartvig-Møller var 
rektor på Gl. Hellerup Gymnasium, levede han 
og fru Hartvig-Møller for deres drenge. I synes 
måske, det er underligt, at jeg, når det er rektor, 
jeg skal fortælle jer om, hele tiden tager fru Hart- 
vig-Møller med, men det er det slet ikke, for de 
to har levet deres liv som en helhed; de hørte 

sammen, som ingen andre, jeg har kendt. 

Drengene følte skolen som deres egen, de var 
gennem elevråd med til at styre den; ikke sådan 
bare i teori, som det så tit er nu, men rigtig | 
praksis. Skolen var altid åben, og den var det 
naturlige samlingssted for drengene både efter- 
middag og aften. 

Rektor var drengenes ven. Han fandt ud af, at 
mange af dem trængte til hjælp til lektierne. 
Hvad gjorde han? Satte sig i et klasseværelse hver 
eneste dag i to timer og hjalp dem, der kom. Han 
syntes, det var en skam, at de skulle spilde deres 

gode eftermiddag til oversidning. Hvad gjorde 
han? Lavede oversidning om morgenen. Det 
kunne man jo ikke byde lærerne, og derfor tog 
han det selv. 
Også ferierne ville rektor gerne have, at dren- 

gene skulle have det rigeste udbytte af, og han 
startede — længe før alle andre — skolerejser. 
Han og fru Hartvig-Møller førte drengene rundt 
i Europa, og endnu da de var 65 år, travede de 
af sted med rygsække på ryggen op over de sne- 
klædte alper. 
Da spejdertanken i 1909 dukkede frem her- 

hjemme, kom drengene til rektor og spurgte, om 
han ikke ville hjælpe dem at starte. Straks tog 
han fat, og længe varede det ikke, før troppen 
var dannet — med rektor selv som tropsfører. Fra 
min barndom husker jeg tydeligt, hvordan det 
hørte med i lørdag-eftermiddagens bybillede at 
spurte af, når man hørte hornmusik, for at se 
spejderne drage ud på lørdagsøvelse altid ledsa- 
get af rektor og fru Hartvig-Møller. Det var en 
fast begivenhed i Hellerup i mange år uanset 
vejrlig og årstid. Når jeg nu bagefter tænker på 
det, er det så meget mere beundringsværdigt, 
fordi rektor aldeles ikke var nogen sportstype. 

Aldrig sparede han sig selv, og aldrig tænkte 
han på egen magelighed eller egne ønsker. Det 
var altid drengene det gjaldt, 
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Intet under, at spejderbevægelsen her i Dan­
mark fik liv gennem den mand, der var spejder 
og levede efter spejderlovens bud, før han endnu 
kendte dem. Han havde spejderånden i sig og 
gav den til spejderbevægelsen. Han levede fuldt 
og helt for de idéer, han troede på, og han gav 
sig selv som indsats.

Da rektor Hartvig-Møller var død, fandt man 
et brev, hvori han udtrykte ønsket om, at ingen 
skulle overvære bisættelsen, ingen skulle vide, 
hvor hans grav var, ingen taler skulle holdes for 
ham. Han døde, som han levede: — Det var al­

drig hans person, det gjaldt, men sagen han 
kæmpede for.

— Og alle vi, som skylder ham tak for, hvad 
han har givet Danmarks ungdom og i særdeles­
hed os spejdere, vi handler i hans ånd — ikke ved 
blot at prøve at huske hans navn, men ved at 
fortsætte hans kamp og følge hans eksempel:

Hvad du gør, gør fuldt og helt
ikke stykkevis og delt.

(Henrik Ibsen)

Inger Lund (Busse)

KRYDS OG TVÆRS

LODRET

VANDRET

i. Skal der bruges 
kræfter til

i o. Lammehår
11. Stor fugl
12. Vigtig ting på 

et skib
13. Tone
14. Dræn
15. Lalle by på 

Bornholm
16. Vildt dyr i Grib 

skov
17. Fiskemadding
18. Forkortelse
19. Var god til at 

tænde bål
so. Sy med lange 

sting
22. Er de tre små 

prinsesser
24. Sportsgrundlag
25. Spids
26. Evn
28. To store varme 

dyr
31. Ens bogstaver
33. Film
34. Findes
35. Drengenavn
36. Værk
37. Forandring

1. Den blågrønne 
turnering

2. Paraplyholder
3. Konsonanter
4. Har voldt pla­

kattegnere meget 
hovedbrud

Løsninger sendes inden 1. aug. til redaktionen

5. Lillebitte pæn 
rund ting

6. Stor dreng
7. Lag på kobber
8. Land
9. Er der flest af på 

Grønland

14. Holder tæerne 
varme

16. Pigenavn
17. En af Bandar- 

folket
19. Mærke
21. Forfriskning

23. Køkkenredskab
27. Biord
28. Bindeord
29. Pigenavn
30. Redskab
32. Dæmring
35. Forkortelse
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Intet under, at spejderbevægelsen her i Dan- 
mark fik liv gennem den mand, der var spejder 
og levede efter spejderlovens bud, før han endnu 
kendte dem. Han havde spejderånden i sig og 
gav den til spejderbevægelsen. Han levede fuldt 
og helt for de idéer, han troede på, og han gav 
sig selv som indsats. 

Da rektor Hartvig-Møller var død, fandt man 
et brev, hvori han udtrykte ønsket om, at ingen 
skulle overvære bisættelsen, ingen skulle vide, 
hvor hans grav var, ingen taler skulle holdes for 
ham. Han døde, som han levede: — Det var al- 

drig hans person, det gjaldt, men sagen han 
kæmpede for. 
— Og alle vi, som skylder ham tak for, hvad 

han har givet Danmarks ungdom og i særdeles- 
hed os spejdere, vi handler i hans ånd — ikke ved 
blot at prøve at huske hans navn, men ved at 
fortsætte hans kamp og følge hans eksempel: 

Hvad du gør, gør fuldt og helt 
ikke stykkevis og delt. 

(Henrik Ibsen) 

Inger Lund (Busse) 

SL Sammerferie-K BYDS OG TVÆRS 
VANDRET 

7 Te PB ly 15 Te 

10 11 

13 IT 

16 

/8 19 

8 9 | 1. Skal der bruges 
kræfter til 

10, Lammehår 
f2 11. Stor fugl 

12. Vigtig ting på 
et skib 

13. Tone 
14. Dræn 

15 

17 15. Lille by på 
Bornholm 

16. Vildt dyr i Grib 
skov 

17. Fiskemadding 

20 |! 22 23 

24 25 

28 29 30 

18. Forkortelse 
19. Var god til at 

tænde bål 
20. Sy med lange 

sting 
22. Er de tre små 

prinsesser 
24. Sportsgrundlag 
25. Spids 

31 [2 33 

34 35 

37 

26. Evn 
28. To store varme 

dyr 
31. Ens bogstaver 
33. Film 
34. Findes 
35. Drengenavn 
36. Værk 

36 

37. Forandring 

Løsninger sendes inden 1. aug. til redaktionen 
LODRET 

1, Den blågrønne 5. Lillebitte pæn 
turnering rund ting 

2. Paraplyholder 6. Stor dreng 
3. Konsonanter 7. Lag på kobber 
4. Har voldt pla- 8. Land 

kattegnere meget 9. Er der flest af på 
hovedbrud Grønland 
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14. Holder tæerne 23. Køkkenredskab 
varme 27. Biord 

16. Pigenavn 28. Bindeord 
17. En af Bandar- 29. Pigenavn 

folket 30. Redskab 
19. Mærke 32. Dæmring 
21. Forfriskning 35. Forkortelse 
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Et PATRULJEARBEJDE for andre
Mens jeg har været modløs, fordi det ikke var mig 

muligt at finde frem til danske patruljer, der kunne for­
tælle om det arbejde, de havde påtaget sig for andre men­
nesker, har jeg glædet mig over at læse om de engelske 

pigespejderes „Coronation Tribute". Hver uge, for eng­
lænderne kan nemlig Hotte sig med at have et spejder­
blad hver uge, er der en side, der fortæller om, hvad 

troppe og patruljer ud over hele landet har påtaget sig 

som deres lille gode gerning, som skal forståes som en 

slags hyldest til den dronning, der selv var spejder en­
gang. Det skorter min sandten ikke på opfindsomhed hos 

englænderne!
Der er en trop, der fortæller om, at den har renset et 

lille anlæg for snavs og papir, og at den har sat et skilt 
op, hvor der står, at parken er renset fordi det er corona- 
tionår, og man beder folk hjælpe til med at holde den 

ren i samme anledning. Der er en patrulje, der med vi­
skelæder har renset salme- og bønnebøger i søndagssko­
len, hvor små uopmærksomme børn har tegnet billeder i 
stedet for at høre efter. En trop har bestemt sig til at 
plante urtepotter til med et lille rosentræ, som de vil 
give til gamle og invalider, der ikke er i stand til at kom­
me ud og se på stadsen. En anden trop, der tangerer 

denne tanke, har tilbudt sig med at køre invalide i rulle­
stole rundt, så de kan se gadernes udsmykning lige før 

kroningen. Og der er samlet masser af tøj og penge ind 

til de englændere, der blev ramt af stormflodsulykkerne 

og endnu mere til hollænderne.

De opgaver, troppene tager sig på er store og »må mel­
lem hinanden, men gennem beretningen om dem alle, 
ånder en vilje til at ville hjælpe og glæde andre, sådan 

som det er spejderbevægelsens tanke og idé. Jeg tror, at 
I danske spejdere skulle prøve at stå lidt tidligere op og 

lukke øjnene lidt højere op. I er lidt for sløve, når det 
gælder hjælpsomhed. Hvis I synes, at jeg nu er hård, så 

overbevis mig om det modsatte ved at fortælle mig om 

det patruljearbejde, din patrulje gør for andre!

Jeg lader mig meget gerne overbevise.

Redaktøren
★ * *

Turneringens slutresultater

Set. Birgitta 
Set. Jørgens 
Maj trop 
Amager 
2. Absalon 
Østerbro 
i. København 
Østerbro 
Bemstorff 
Hellerup 
i. Sønderbro 
Amager 
Amager 
Amager 
Grågæssene 
Frederiksberg 
Meiserne 
Set. Jørgen
1. Absalon 
Østerbro
2. Hellerup 
Hellerup 
Ryvang 
Rygaard 
Klampenborg 
Mølleå 
Bavnehøj trop 
Set. Jørgen
4. København 
Frederiksberg 
Ordrup 
Hellerup
1. Lyngby 
Lyngby 
Sorgenfri 
Lyngby
2. Lyngby 
Lyngby 
Jagtfalkene 
Godthåb 
Sjangeli 
Vildgæssene 
Grøndal 
Set. Jørgen 
Dyssegård 
Godthåb 
Hjålstaviken 
Vildgæssene 
Øregård 
Hellerup 
Kebnekajse 
Vildgæssene 
Fuglebakken 
Godthåb 
Sundby 
Amager 
Mosetroppen 
Godthåb
2. Brønshøj 
Godthåb 
1. Brønshøj 
Godthåb 
Lundehus 
Rygård

t. trop
1. div.............................. ........ 5°3 38
4. Garnison
1. div..............................
Frihavns

........ 329 IOI

2. div.............................. ........ 653 10
3. trop Nabareth
2. div.............................. ........ 360 92
5. Kastels trop
2. div.............................. 11

3. trop
3- div.............................. ........ 485 43
7. trop
3- div.............................. ........ 398 78
6. trop „Bierne"
7. div.............................. ........ 424 69
Skjoldungerne
3. trop, 7. div............... ........ 469 49
1. Andreas trop
8. div.............................. ........ 399 77
2. trop
10. div........................... ......... 6/5 5
3. trop
11. div........................... ........ 593 <5
Hellerup
12. div........................... ........ 259 114
4. trop 
i«, div........................... .
Vestenvinden

........ 266 113

«3- div............................ .......  5*7 34
1. Gentofte
14. div....... '.....................
Snekkerne

........ 674 6

15. div............................ .
2. Lyngby

........ 662 7

15. div............................. ........ 283 I1O

3- trop
15- diy............................
Gråbjørnene

........ 603 *4

18. div.............................
Bjørnetroppen

........ 679 4

18. div.............................
Isbjørne

.......  487 4*

18. div............................. ........ 325 103
3. trop
18. div............................ ......... 433 65
Fyrtårnet, 5. trop
19. div............................ ......... 5°9 35
1. trop
22. div............................. ........ 367 9*
3. trop
23. div........................ ...........  472 46
3- trop
24. div. ........................ ........  380 86
7. trop
25. div............................. ........ 289 108
5. Bispebjerg
27. div............................. ........  292 107
T ømmertroppen 
27. div............................. .......  372 88
Stjernetroppen
27. div............................. .......  546 22
3. trop
30. div............................. .......  555 19
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Et P ATRULJEARBEJDE for andre 
Mens jeg har været modløs, fordi det ikke var mig 

muligt at finde frem til danske patruljer, der kunne for- 

tælle om det arbejde, de havde påtaget sig for andre men- 

nesker, har jeg glædet mig over at læse om de engelske 

pigespejderes ,,Coronation Tribute". Hver uge, for eng- 

lænderne kan nemlig flotte sig med at have et spejder- 

blad hver uge, er der en side, der fortæller om, hvad 

troppe og patruljer ud over hele landet har påtaget sig 

som deres lille gode gerning, som skal forståes som en 

slags hyldest til den dronning, der selv var spejder en- 

gang. Det skorter min sandten ikke på opfindsomhed hos 

englænderne! | 

Der er en trop, der fortæller om, at den har renset et 

lille anlæg for snavs og papir, og at den har sat et skilt 

op, hvor der står, at parken er renset fordi det er corona- 

tionår, og man beder folk hjælpe til med at holde den 

ren i samme anledning. Der er en patrulje, der med vi- 

skelæder har renset salme- og bønnebøger i søndagssko- 

len, hvor små uopmærksomme børn har tegnet billeder i 

stedet for at høre efter. En trop har bestemt sig til at 

plante urtepotter til med et lille rosentræ, som de vil 

give til gamle og invalider, der ikke er i stand til at kom- 

me ud og se på stadsen. En anden trop, der tangerer 

denne tanke, har tilbudt sig med at køre invalide i rulle- 

stole rundt, så de kan se gadernes udsmykning lige før 

kroningen. Og der er samlet masser af tøj og penge ind 

til de englændere, der blev ramt af stormflodsulykkerne 

og endnu mere til hollænderne, 

De opgaver, troppene tager sig på er store og små mel- 

lem hinanden, men gennem beretningen om dem alle, 

ånder en vilje til at ville hjælpe og glæde andre, sådan 

som det er spejderbevægelsens tanke og idé. Jeg tror, at 

I danske spejdere skulle prøve at stå lidt tidligere op og 

lukke øjnene lidt højere op. I er lidt for sløve, når det 

gælder hjælpsomhed. Hvis I synes, at jeg nu er hård, så 

overbevis mig om det modsatte ved at fortælle mig om 

det patruljearbejde, din patrulje gør for andre! 

Jeg lader mig meget gerne overbevise, 

Redaktøren 

% x % 

Turneringens slutresultater 

Sct. Birgitta 
Sct. Jørgens 
Maj trop 
Amager 

2. Absalon 
Østerbro 
1. København 
Østerbro 
Bernstorff 
Hellerup 
1. Sønderbro 
Amager 
Amager 
Amager 
Grågæssene 
Frederiksberg 
Meiserne 
Sct. Jørgen 
1. Absalon 
Østerbro 
2. Hellerup 
Hellerup 
Ryvang 
Rygaard 
Klampenborg 
Mølleå 
Bavnehøj trop 
Sct. Jørgen 
4. København 
Frederiksberg 
Ordrup 
Hellerup 
1. Lyngby 
Lyngby 
Sorgenfri 
Lyngby 
2. Lyngby 
Lyngby 
Jagtfalkene 
Godthåb 
Sjangeli 
Vildgæssene 
Grøndal 
Sct. Jørgen 
Dyssegård 
Godthåb 
Hjålstaviken 
Vildgæssene 
Øregård 
Hellerup 
Kebnekajse 
Vildgæssene 
Fuglebakken 
Godthåb 
Sundby 
Amager 
Mosetroppen 
Godthåb 
2. Brønshøj 
Godthåb 
1. Brønshøj 
Godthåb 
Lundehus 
Rygård 
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I. trop 
I. AV. arnenenvnrinsnens in vre 503 
4. Garnison 
h. AV: urssrrassosnnsnereenreere 329 
Frihavns 
FE 653 
3. trop Nabareth 
2. UV reeneetek rask he ube RXe 360 
5. Kastels trop 
2. div. ......22000er 641 
3. trop 
3. div. 00 485 
7. trop 
8. AV. peemenenonnnenersenerene 396 
6. trop ,,Bierne" 
7. div. 22000000 424 
Skjoldungerne 
3. trop, 7. div. 2202000 469 
1. Andreas trop 
8. div. 22000000 rr 399 
2. trop 
TO: IV: iemennoronnerserenrrrer 675 
3. trop 
Da RV: mimnenenseenseneeeenen 593 
Hellerup 
FO. GV: ummsksesenersnienresner 259 
4. trop 
12, GV. semesntiesensennssise 266 
Vestenvinden 
18. DIV. snmnsnsekkskrronessee 517 
1. Gentofte 
FA. V. iretronmesseonersesvreen 674 
Snekkerne 
15.01. srnesneenessdnsbunusnken 662 
2. Lyngby 
15,00V. sreesernsernnssnaeearen 283 
3. trop L 
DS. 01V. smmeshesssseeeenseusen 603 
Gråbjørnene 
18. div. 2.220000000000 679 
Bjørnetroppen 
18,01V,. mmmerrsenvnssrersonrer 487 
Isbjørne 
18. div. 2.000000000000 325 
3. trop 
18. div. p.....000000000000000 433 
Fyrtårnet, 5. trop 
IG.ÅiV., sreeesneeersrsnerenes 509 
1. trop 
BO. diV. nsemstbrnesdestabkee 367 
3. trop 
28.0V, eresiksekarkepreeeeee 472 
3. trop 
24. V. ursindernenaresreeee 380 
7. trop 
25. AV. seeneneranenaeeenaneee 289 
5. Bispebjerg 
27. IV, rkrnernsnnsnssnnken 292 
Tømmertroppen 
27.0, sennereenserneredenene 372 
Stjernetroppen 
BY ATV, meernrarerennnreseneren 546 
3. trop 
80. MV, invrreresssnennennerere 555 
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Også et turneringsresultat...

Holdene skilles efter et halvt års godt samarbejde -
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2. Virum Virum
Molleå Geels  356 94.
1. Holte Holte
Molleå Geels  453 55
Tåstrup 5. trop
Hroar Glostrup  431 67
Glostrup 3. trop
Hroar Glostrup  452 56
1.Ronne 1. Ronne
Bornholm 1. Bornholm  390 81
1. Nexø 1. trop
Bornholm Bornholm  409 72
1. Koge 1. Koge
Gefion 1. sjæll. div  349 96
Palnatoke Birkerod
Frederiksborg 3. sjæll. div  466 51
Hornbæk Gnisterne
Frederiksborg 3. sjæll. div  447 59
Folehave Horsholm
Molleå 3. sjæll. div  527 30
1. Helsingør 1. Helsingør
Frederiksborg 3. sjæll. div  328 102
Birgitte Gjoes Hillerød
Frederiksborg 3. sjæll. div  496 40
Humlebæk Espergærde
Frederiksborg 3. sjæll. div  251 116
Hundested Helsinge
Frederiksborg 3. sjæll. div.............................. 426 68
Svinninge Dianalund

Vejrhøj 4. sjæll. div.............................. 534 25

1. Sorø St. Maria

/Antvorskov 4. sjæll. div.............................. 456 52

Ringsted, Dr. Dagmar

Hroar 4. sjæll. div.............................. 471 48

2. Slagelse 1. Slagelse

Antvorskov 4. sjæll. div.............................. 473 45

1. Korsør Sankt Gertrud

Antvorskov 4. sjæll. div.............................. 505 36

Set. Karens Tølløse

Vejrhøj 5. sjæll. div.............................. 342 99

1. Næstved Fensmark

Antvorskov 6. sjæll. div.............................. 528 28

Sjølund Orthunga

Gefion 6. sjæll. div.............................. 656 9
2. Næstved SjolundtroppenAntvorskov 6. sjæll. div.............................. 370 90
Stege Stege
Gefion 6. sjæll. div  341 100
Anne Stuarts GørløseFrederiksborg H. B. trop .............................  531 27
1. Birkerød Jorlunde
Frederiksborg 7. sjæll. div  719 1
Nysted Slemminge
Lolland-Falster Lolland  385 85
Rodby Rødby-havn
Lolland-Falster Lolland  563 17
Leonora Christina Maribo
Lolland-Falster Lolland  393 79
Prinsesse Margrethe Sukkerroerne
Lolland-Falster Lolland  408 73
Bogø Eskilstrup
Lolland-Falster Falster  451 57
Nykøbing F. Nykøbing
Lolland-Falster Falster  ... 413 71
Glamsbjerg 5. trop
Set. Knud 1. Odense div  539 24
3. Odense trop 3. trop
Odense 2. Odense div  432 66

2. Od. „Frie Fugle** 5. Odense trop 
Odense 2. Odense div. ............... 387 83
4. Odense trop 7. trop „Baunen**
Odense 2. Odense div  407 74
Ferritslev Otterup
Set. Knud Nordfynsk  683 3
1. Bogense Sondersø
Set. Knud Nordfynsk  706 2
Korinth Dreslctte
Reventlow Vestfyn  286 109
Brenderup Assens
Set. Knud Vestfyn .................................. 543 23
Rudkøbing 1. trop
Svendborgsund Sydfyn 0  380 87
9. Århus 6. trop
Århus 2. Århus div  270 11 1
1. Riisskov 4. Riisskov
Århus 2. Århus div  252 115
10. Århus 5. trop
Århus 2. Århus div...........................  441 60
1. Århus 2. Århus
Århus 2. Århus div........................... 527 29
7. Århus 3. trop
Århus 3. Århus div...........................  399 76
4. Århus 1. trop
Århus 4. Århus div  270 112
5. Århus Frederiksbjerg
Århus Frederiksbjerg  556 18
1. Skanderborg 1. Skanderborg
Himmelbjerg Skanderborg  356 95
1. Odder 1. Odder
Østjyske Odder  440 62
Rævekilde 4. trop
Nørrejyske 1. Ålborg  439 63
1. Esbjerg 4. trop
Blåvand 1. Esbjerg div  454 53
2. Esbjerg i.trop
Blåvand 1. Esbjerg div  422 70
Karen Jeppes 2. trop
Østjyske 2. Horsens div  437 64
Hovedgård 4. trop
Østjyske 2. Horsens div  468 50
2. Randers 2. Randers
Tjele 7. jyske div  657 8
3. Randers 3. trop
Tjele 7. jyske div  357 93
1. Hjørring 2. Hjørring
Vendelbo 9. jyske div  388 82
2. Hjørring 1. Hjørring
Vendelbo 9. jyske div  453 54
1. Brønderslev Brønderslev
Vendelbo 9. jyske div  401 75
Krabbes (Skive) 1. trop
Hede 10. jyske div  322 104
1. Morsland Gnisten
Limfjord 10. jyske div........................... 483 44
1. Viborg r. trop „Kiwi**
Tjele 14. jyske div............................ 533 26
Kjellerup Kjell er up
Himmelbjerg 14. jyske div............................ 390 80
2. Viborg 2. trop
Tjele 14. jyske div  311 105
1. Silkeborg 1. trop
Silkeborg by t8. jyske div........................... 371 89
1. Skjern 1. trop
Blåvand 15. jyske div........................... 519 33
3. Silkeborg 2. trop
Silkeborg by 18. jyske div........................... 573 16
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2. Virum Virum 
Molleå Geels ........-22020 00000000 0 356 
1. Holte Holte 
Molleå Geels erne 453 
Tåstrup 5. trop 
Hroar Glostrup imens 431 
Glostrup 3. trop 
Hroar Glostrup …emusesirsonineere 452 
1. Rønne i. Rønne 
Bornholm r. Borahøln: smsmmeeseseer 390 
I. Nexø I. trop 
Bornholm Bornholm: mmm 409 
1. Køge 1. Køge 
Gefion 1. Sjæll. div. immune 349 
Palnatoke Birkerød 
Frederiksborg 8. SJæll. div: s.emmuerunnnnnnere 466 
Hornbæk Gnisterne 
Frederiksborg 8. Sjæl, div. imrermesessnnsner 447 
Folehave Hørsholm 
Molleå 8. SJÆN, GIV. snmenesormssvenere 527 
1. Helsingør 1. Helsingør 
Frederiksborg S.SJæll. Giv, iememeoennevnnenre 328 
Birgitte Gjøes Hillerød 
Frederiksborg B.SJÆI. AV. nmonesertevenenen 496 
Humlebæk Espergærde 
Frederiksborg 3. sjæll. div. 0202200 251 
Hundested Helsinge 
Frederiksborg 3. sjæll. div. ..............… 426 
Svinninge Dianalund 
Vejrhøj 4. sjæll. div. 2000 534 
i. Sorø St. Maria 
Antvorskov 4. sjæll. div. 0000 456 
Ringsted, Dr. Dagmar 
Hroar 4. Sjæll. div. s.mmemeernenerer 471 
2. Slagelse 1. Slagelse 
Antvorskov 4. Sjæll. div. +. 473 
i. Korsør Sankt Gertrud 
Antvorskov 2. SJæll, AV. ».snersnrnnenernen 505 
Sct. Karens Tølløse 
Vejrhøj 5.8jæll. div. uinesnennenanners 342 
1. Næstved Fensmark 
Antvorskov BG. Sæel. div. scmmmasinmnsnn 528 
Sjølund Orthunga 
Gefion 6. sjæll. div. unmssneneunnennen 656 
2. Næstved Sjølundtroppen 
Antvorskov 6. sjæll. div. sximimnonenensnner 370 
Stege Stege 
Gefion SMS 341 
Anne Stuarts Gørløse 
Frederiksborg H.B. trop munsuesseesenns 531 
1. Birkerød Jørlunde 
Frederiksborg 3. Sjæll. div. smmm»emrersernnsrn 719 
Nysted Slemminge 
Lolland-Falster Lolland mmrunerontononerge et 385 
Rødby Rødby-havn 
Lolland-Falster Fee 563 
Leonora Christina Maribo 
Lolland-Falster Lolland …m2emsserrronerrere 393 
Prinsesse Margrethe Sukkerroerne 
Lolland-Falster Lolland .………….…mrerer4 408 
Bogø Eskilstrup 
Lolland-Falster Falster i... errasesorern avner 451 
Nykøbing F. Nykøbing 
Lolland-Falster Falster 20900000 413 
Glamsbjerg 5. trop 
Sct. Knud 1. Odense div. ..........… 539 
3. Odense trop 3. trop 
Odense 2. Odense div. .............- 432 
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2. Od. ,,Frie Fugle" 5. Odense trop 
Odense 
4. Odense trop 
Odense 
Ferritslev 
Sct. Knud 
i. Bogense 
Sct. Knud 
Korinth 
Reventlow 
Brenderup 
Sct. Knud 
Rudkøbing 
Svendborgsund 
9. Århus 
Århus 
1. Riisskov 
Århus 
10. Århus 
Århus 
1. Århus 
Århus 
7. Århus 
Århus 
4. Århus 
Århus 
5. Århus 
Århus 
1. Skanderborg 
Himmelbjerg 
1. Odder 
Østjyske 
Rævekilde 
Nørrejyske 
i. Esbjerg 
Blåvand 
2. Esbjerg 
Blåvand 
Karen Jeppes 
Østjyske 
Hovedgård 
Østjyske 
2. Randers 
Tjele 
3. Randers 
Tjele 
1. Hjørring 
Vendelbo 
2. Hjørring 
Vendelbo 
1. Brønderslev 
Vendelbo 
Krabbes (Skive) 
Hede 
1. Morsland 
Limfjord 
1. Viborg 
Tjele 
Kjellerup 
Himmelbjerg 

2. Viborg 
Tjele 
1. Silkeborg 
Silkeborg by 
1. Skjern 
Blåvand 
3. Silkeborg 
Silkeborg by 
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2. Odense div. ...........… 387 
7. trop ,Baunen" 
2. Odense div. ...........… 407 
Otterup 
Nordfynsk scenarier 683 
Søndersø 
Nordfynsk .….:0rrr00» ko 706 
Dreslette 
Vestfyn s.… nunne eneste 286 
Assens 
Vestfyn: msn snnoeneee 543 
1. trop 
Sydfyn. Ø, »menmmeierenssenen 380 
6. trop 
2..Arhus div. Amr 270 
4. Riisskov 
2, Arhus: div. imens isen 252 
5. trop 
2. Arhus. div. inmmmransennanens 441 
2. Århus 
2.Arhus div, summeres 527 
3. trop 
8. Århus div. unmmmrrircesverer 399 
1. trop 
4. Århus div. …............... 270 
Frederiksbjerg 
Frederiksbjerg .……m… ivr» 556 
1. Skanderborg 
Skanderborg .............…. 356 
1, Odder 
OT 440 
4. trop 
1. Alborg .........0000000000 00 439 
4. trop 
1. Esbjerg div. 00000. 454 
1. trop 
1. Esbjerg div. ............0. 422 
2. trop 
2, Horsens div. +04 437 
4. trop 
2. Horsens div. unsere 408 
2. Randers 
7. Jyske iv. semmsenmmennnenee 657 
3. trop 
2, jyske div, ssemenreeenenrenns 357 
2. Hjørring 
9. Jyske div. imenneennsurnenne 388 
1. Hjørring 
9. JYSKE dIV. »mnneermersonmnen 453 
Brønderslev 
O-1YSKe AV, »remererrennnnser 401 
1. trop 
TO. JYSke: AV: mmmemneenneeserer 322 
Gnisten 
TO. Jyske iv. v.reenisnnnanns 483 
1. trop ,Kiwi' 
lå. JYSke DIV. iemmannerensverns 533 
Kjellerup 
14. jyske div. smanenerrenninne 390 
2. trop 
14. Jyske div, ummuneenenemnor 311 
1. trop 
18, jyske div. umsernenunneomre 371 
1. trop 
15. jyske div, ummameemeennr 519 
2. trop 
18, jyske div, 24. 573 
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3. Kolding 2. trop „Raketten**
Olaf Ryes 19. jyske div............................ 346 97
Dr. Dorthea, 2. trop Margrethe
Olaf Ryes 19. jyske div............................ 441 61
1. Kolding Nordstjernen
Olaf Ryes 19. jyske div. ......................... 554 20
1. Fredericia 2. trop
Olaf Ryes 20. jyske div............................ 471 47
Ribe 1. trop
Marsk 21. jyske div............................ 607 13
„Liden Kirsten*' „Liden Kirsten**
Hede 24. jyske div............................ 344 98
Thisted Thisted
Limfjord 24. jyske div............................ 628 12
Set. Jørgens Brovst
Limfjord 25. jyske div. ........................ 554 21
St. Blicher 1. trop Herning
Silkeborg by 26. jyske div............................ 522 32
Brande 2. Herning
Silkeborg by 26. jyske div. ......................... 387 84
Sønderborg 1. trop
Dybbøl 3. sønderjyske div.................. 526 31
1. Toftlund Vikingetroppen
Skamlingsbanke 1. sønderjyske div................. 487 42
Haderslev 2. trop
Skamlingsbanke 1. sønderjyske div.................  499 39
Åbenrå. Åbenrå
Dybbøl 1. sønderjyske div................... 505 37
Tønder Tønder
Marsk H. B. trop .............................. 448 58
Hammel Gem
Himmelbjerg H. B. trop  310 106

Her ligger nu i postboxen noget så sjældent, som to 

patruljer fra Sverige, den ene fra Falun, der gerne vil i 
forbindelse med Vordingborg. Der er 9 spejdere i pa­
truljen.

Den anden patrulje er fra Skåne og vil gerne i for­
bindelse med en sjællandsk patrulje, så de kan gøre sig 

håb om at mødes engang. Fromse

Månedens bog
Piger i 14-års alderen kan sommetider have svært ved 

at finde sig tilrette i deres hjem, fordi de er ved at blive 

voksne og kommer til at se på deres forældre med andre 

øjne, end da de var bøm endnu.
Den 15-årige Inger i Haldis Moren Vesås bog „Tidligt 

forår" elsker sine små søskende, sit hjem og sin fader, 
men kan ikke lade være at foragte og fordømme sin drik­
fældige fader. Heller ikke moderens overfladiske væsen 

kan hun finde sig tilrette med — og forholdet til vennen 

går af og til helt i stykker.
Rare mennesker tager sig af hende og får bragt ba­

lance i hendes sind, og Inger indser, at netop hun har en 

opgave i hjemmet.

Måske vil bogen forekomme jer lidt tung at læse, men 

prøv det alligevel, for det er en fin og nænsom skildring 

af en ung pige, der er virkelig levende personer og en 

spændende handling.

Vi ok .
Her kommer den blågrønne slagsang. 
Den er nem at lære.
Og vi synger den, naar vi er sammen 
med vore grønne kammerater

W. From Petersen

Vi er mange, mange, mange, når vi alle moder op, 
smutter små, meiser blå, hver en flok og hver en trop. 
Vi har lange, lange veje, som vi ved, at vi skal gå, 
men vi tror, vi kommer længre, når vi grønne og vi blå 

sammen står, 
sammen går 

og går frem i kammeratskab år for år.

Annesofie

Af pladsmæssige grunde har det været nødvendigt at udskyde 
„Rddsklippen" til efter sommerferien.
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3. Kolding 2. trop ,,Raketten 
Olaf Rycs ro. Jyske div. unserennnennennn 346 97 
Dr. Dorthea, 2. trop Margrethe 
Olaf Ryes 19. Jyske AV. ammenrarnernnnne 441 — 61 
1. Kolding Nordstjernen 
Olaf Ryes fg.jyske GIV. mrnmemnnernnee 554 + 20 
1. Fredericia 2. trop 
Olaf Ryes 20. Jyske Giv. smmusenenerannnse 471 47 
Ribe I. trop 
Marsk 21. Jyske AV. ammeeemeeeennrer 607 — 1I3 
»Liden Kirsten »Liden Kirsten 
Hede 24. Jyske ADV. umnenrnnsnrenen» 344 98 
Thisted Thisted 
Limfjord 24. JYSKE AV: mrevenerenenerer 628 > 1I2 
Sct. Jørgens Brovst 
Limfjord 25. Jyske div. ..............…. 554  2I 
St. Blicher 1. trop Herning 
Silkeborg by 26. jyske div. .............…. 522 >= 32 
Brande 2. Herning 
Silkeborg by 26. jyske div. ...…rsiemrreer» 387 84 
Sønderborg 1. trop 
Dybbøl 3. sønderjyske div. …......…. 526 31 
1. Toftlund Vikingetroppen 
Skamlingsbanke 1. sønderjyske div... 487 42 
Haderslev 2. trop : 
Skamlingsbanke 1. sønderjyske div. ….....… 499 39 
Åbenrå Åbenrå 
Dybbøl 1. sønderjyske div. …......... 505 37 
Tønder Tønder 
Marsk H.B. trop nose 448 > 58 
Hammel Gern 
Himmelbjerg H.B: trop smaseremnssenere 310 106 

(44: POSTBOX;»+x ) 
Her ligger nu i postboxen noget så sjældent, som to 

patruljer fra Sverige, den ene fra Falun, der gerne vil i 

forbindelse med Vordingborg. Der er 9 spejdere i pa- 

truljen. 

Den anden patrulje er fra Skåne og vil gerne i for- 

bindelse med en sjællandsk patrulje, så de kan gøre sig 

håb om at mødes engang. 
Fromse 

Månedens bog 
Piger i 14-års alderen kan sommetider have svært ved 

at finde sig tilrette i deres hjem, fordi de er ved at blive 

voksne og kommer til at se på deres forældre med andre 

øjne, end da de var børn endnu. 

Den 15-årige Inger i Haldis Moren Vesås bog ,,Tidligt 

forår" elsker sine små søskende, sit hjem og sin fader, 

men kan ikke lade være at foragte og fordømme sin drik- 

fældige fader. Heller ikke moderens overfladiske væsen 

kan hun finde sig tilrette med — og forholdet til vennen 

går af og til helt i stykker. 

Rare mennesker tager sig af hende og får bragt ba- 

lance i hendes sind, og Inger indser, at netop hun har en 

opgave i hjemmet. 

Måske vil bogen forekomme jer lidt tung at læse, men 

prøv det alligevel, for det er en fin og nænsom skildring 

af en ung pige, der er virkelig levende personer og en 

spændende handling. 

Vi or mange, MANGE, MANGE .. 
Her kommer den blågrønne slagsang. 
Den er nem at lære. 
Og vi synger den, naar vi er sammen 
med vore grønne kammerater 

W. From Petersen 
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Vi er mange, mange, mange, når vi alle møder op, 

smutter små, meiser blå, hver en flok og hver en trop. 

Vi har lange, lange veje, som vi ved, at vi skal gå, 

men vi tror, vi kommer længre, når vi grønne og vi blå 

:,; sammen står, 

sammen går 

og går frem i kammeratskab år for år. :,: 

Annesofie 

Af pladsmæssige grunde har det været nødvendigt at udskyde 
»Rådsklippen" til efter sommerferien. 
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Soveposer
Heldun m. mellcmvæg,

170 cm, vægt 1100 g, m. og u. pude  121,50—112,75
185 cm, vægt 1250 g, m. og u. pude  131,25—123,75 

Dun, gennemstukket,
170 cm, vægt 1300 g, m. og u. pude  96,75— 91,75
185 cm, vægt 1450 g, m. og u. pude  104,50— 99,50 

Halvdun,
170 cm, vægt 1600 g, m. og u. pude  80,50— 75,50
185 cm, vægt 1800 g, m. og u. pude  86,75— 81,75 

Kapok,
170 cm, vægt 1500 g, m. pude.....................- 58,50
185 cm, vægt 1700 g, m. pude.................... 63,50 

med de mange fordele; når den 235 cm lange lynlås lukkes 
op, er den et dejligt tæppe, str. 140 X 200 cm.
Hcldun, vægt 1300 g  144,50 
Haludun, vægt 2200 g  99,75 
Kapok, vægt 2100 g  70,50 
Lama, vægt 2500 g  78,00

Hylstre til soveposer
i størrelse til helduns-, halvduns- og kapok-soveposer.
Hylster, imprægneret khaki  9,65—11,75
Hylster, grønt plastic  9,25—10,15 
Hylster, imprægneret, grønt m. hank

og lynlås  11,50—13,85—15,85

Omslag til soveposer
Oilskin m. bændler, 90 X 120 cm  16,85 
Grøn plastic m. bændler, 85 X 130 cm  9,50

Lagenposer
Let kvalitet, hvid  14,50
Ubleget. .................................................. 10,50
Ubleget, med pude .........................................  11,50
Bomuld, ternet ......................................  14,75
Bomuld, ternet, med pude  15,75

Madrasvår
Hessian ......................... 9,85
Bomuld, stribet, med bændler  12,50
Bomuld, ternet, med bændler  15,75
Bomuld, ternet, med lynlås  18,75

Rygsække
Spejderrygsækken med stor udvendig lomme, 

stærk og rummelig .... 19,50

Bavianrygsæk, brun, anvendelig som cykel taske .... 8,50
Mejsrygsæk med 3 udvendige lommer, den gode 

model, 2 størrelser  42,50—46,50
Samme rygsæk, lidt rummeligere, i luksus­

udførelse med faconsyede lommer  51,00—54,50
Jamboreetornyster  27,50
Jamboreetornyster med mejs  38,75 
Mallemuk rygsæk, den aflange model  102,00

Cykeltasker
Grå ravndug, med eet rum, pr. sæt  23,75 
Samme model, med 2 rum, pr. sæt  25 75 
Kit-Kat cykeltaske, brun, pr. sæt.......................... .... 22 50
Ny model med lynlås, stiv bund med kuffertsøm,

stk............................................................................... 17,50

Lejrkitler til spejdere,
model som uniformen, i lyseblåt bomuldsstof, 
str. 0, længde 74 cm 
— 1, — 84 cm ............................
— 2, — 94 cm......................................
— 2a, — 104 cm...........................
— 3, — 112 cm  ..................
— 3a, — 118 cm ,............................. ’’’’’’

18,50
19,50
20,50
21,50
22,50
23,50

Lejrsæt i 4 dele
bestående af nederdel, kortærmet bluse, shorts or 

trekant, str. 38—40—42  8 ao m
Bluse og nederdel ..........................................   27*50
Shorts og trekant  15 00

Marineblå shorts
svær kvalitet, str. 38—40—42  14 qq

Lejrkitler til førere, model I 
overskåret i taljen, nederdel i bredder, 
str. 40, længde 105 cm 
— 42, — 112 cm  ..............................
— 44, — 118 cm ................................
— 46, — 120 cm....................... '. .'..'.'.'.'." .I..........

30,00
31,00
34,00
35,00

Lejrforklæde
f?d,-fflMS0^dv,nred>?a5k’ blå- °8 hvidternet... 5,90-6 25
Marineblåt kuskeforklædc ...................................... 7 50 B 50

Poser til udstyret
Extnision-posen, den idedie til sko, undertøj o. s. v. Posen 

er gennemsigtig og beskytter mod fugt, 
pr. sæt — 7 poser „.... 5
Enkelte poser, store 1,75—l,301fl’sB-fl’ss
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Soveposer Bavianrygsæk, brun, anvendelig som cykeltaske .… — 8,50 
Heldun m. mellemvæg, Mejsrygsæk med 3 udvendige lommer, den gode 

170 cm, vægt 1100 g, m. og u. pude,….… 121,50—112,75 model, 2 størrelser ; ; mo 42,50—46,50 
185 cm, vægt 1250 g, m. og u. pude... 131,25—123,75 — Samme rygsæk, lidt rummeligere, i luksus- 

Dun, gennemstukket, udførelse med faconsyede lommer... 51,00—54,50 
170 cm, vægt 1300 g, m. og u. pude …. 96,75— 91,75 Jamboreetornyster .......… LÆNerEENRKERRENNDERESRBEaANANSED 27,50 
185 cm, vægt 1450 g, m. og u. pude ….. 104,50— 99,50 Jamboreetornyster med mejs eee 38,75 

Halvdun, Mallemuk rygsæk, den aflange model... 102,00 
170 cm, vægt 1600 g, m. og u. pude …… 80,50— 75,50 1. : 
185 cm, vægt 1800 g, m. og u. pude... 86,75— 81,75 — Cykeltasker Kapok, ; gå SOE mee pet rum, pr. sr EO ER 
170 cm, vægt 1500 g, OL snessrennenee . 58,50 : » MCd & TUM, Pr. Sæt ..........00000000000 , 
SKE AA 63,50 — Kit-Kat cykeltaske, brun, pr. sæt... 22,50 cm, , Ny ege med lynlås, stiv bund med kuffertsøm, 

Tæppesoveposen Dre SUE. ummpmmeneererenenkeress knas ERE KARET såkdee re en. 17,50 

med de mange fordele; når den 235 cm lange lynlås lukkes — Lejrkitler til spejdere, 
op, er den et De tæppe, str. 140 x 200 cm. 144.50 — Podel som uniformen, i lyseblåt bomuldsstof, Heldun, vægt 1900 2 sucemeinnesensioosnssnernserereennnrenreg 
Holedun, væet 2200 & eimermerrnossnssr tere gg 7 9 enge Få em mmm 18,20 
Bapok, Vægt BIDDE mmremmeeeerreneenests renere eerrere CO e 19,50 
Lama, vægt 2500 Eg … ss sr 78,00 . 22, . 104 tan ve MRREO tunUaRRAANSKKRELERAR Se ED 

—…8'D. gi tereeeseneeeenuinnneesnnsesnseeeeehåeneA ; 

Hylstre til soveposer mm BR, — lis om eee DE 
i størrelse til helduns-, halvduns- og kapok-soveposer. egg , 
Hylster, imprægneret khaki …................... 9,65—11,75 — Lejrsæt i 4 dele 
Hylster, grønt plastic... 9,25—10,15 — bestående af nederdel, kortærmet bluse, shorts og Hylster, imprægneret, grønt m. hank trekant, str. 38—40—42 ren 42 50 Og JyDlES s.enermmrenenmeenereessarenees 11,50—13,85—15,85 — Bluse og nederdel... 27,50 

Shorts og trekant... ; 
Omslag til soveposer mm —n eee , 
Oilskin m. bændler, 90 X 120 cm …… 16,85 — Marineblå shorts 
Grøn plastic m. bændler, 85 X 130 cm ............ 9,50 — svær kvalitet, str. 38—40—42 ........p..p.N.p…—..… 14.00 

Lagenposer Lejrkitler til førere, modet I 
Let kvalitet, hvid ..…............r020r00000r00000r000000 00000 14,50 — overskåret i taljen, nederdel i 
UDleget.. umessresessrrsnuusrpskrbortktsdeerbuepesbedeb bu Ur Sea RDNS 10,50 — str. 40, længde 0 Em 03 bredder, 30.00 
Ubleget, med pude ……mmmmnnmennssineennrnner SakReeNRR 11,50 — 42, — 112 em Te 31.00 
Bomuld, ternet sormemmermenreernntnrn 14275 — 44 — 118 om... nn 0 
Bomuld, ternet; smed: Dude mmmmmmemnsenyererennnninionne 15,753 — 46, — > 120 cm US ORHA NEDE ROR RAMON A ALL 35.00 

Madrasvår Lejrforklæde 
Hessian ...… … 9,85 god, fiks model med smæk, blå- j 
Bomuld, stribet, med bændler 12,50 — Marineblåt kuskeforklæde ….. GE kØPnet. MY 
Bomuld, ternet, med bændler……. mmm 15,73 ETS , ,90 
Bomuld, ternet, med Jynlås … RDS KSORGDUKABAN 18,75 Poser til udstyret 

Extrusion-posen, den ideelle til H 
Rygsække ; er gennemsigtig og beskytter he ag 8: Posen 
Spejderrygsækken med stor udvendig lomme, pr. Sæt ——e 7 DOSer I. ; 5.85 
stærk og rummelig meubrøkbeneErsURSRERUDAUNRAABRHEUD 19,50 Enkelte poser, store... 1,75—1,30—0.95—0'35 
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